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SZÁMÍTÓGÉPES ANYAJEGYVIZSGÁLAT
Botox kezelés ránctalanitásra és hónaljizzadás ellen

Ráncfeltöltés, ajakfeltöltés
Mikrokamerás fejbőrvizsgálat, hajhullás, korpásodás kezelése, 

Allergiatesztek,
Ekcémák, gyermekbőrbetegségek kezelése,

Pattanásos bőr, rozácea, körömgombásodás gyógyítása, 
IPL villanófény kezelések szőrtelenítésre, arcbőrfi atalitás, 

pigmentfoltok, hajszálerek eltüntetése arcról is, 
Candida szűrés, Helicobacter szűrés,
Szemölcsök elektromos eltávolítása

A katolikus templom mellett 
december 8-án, advent második 
vasárnapján fellobbant a város 
adventi koszorúján a második 
gyertya lángja. Az összegyűlt 
közönséget a Népdalkör kará-
csonyi dalokkal Dósa Zsuzsa vers 
és prózarészletekkel, a Tessedik 
Táncegyüttes táncosfi úi pedig 
tánccal szórakoztatták. Töpren-
gésre és elmélyülésre okot adó 
gondolatokkal Pentaller Attila 
református lelkész érkezett, aki 
a Szentírásból és a mindenna-
pi életből is példákkal szolgált 
a Karácsony lényegére, a vára-
kozás fontosságára, az egymás 
iránti szeretet megélésére. A 
második gyertyát Babák Mihály 
polgármester és Pentaller Atti-
la lobbantotta lángra az adventi 
koszorún.

A második gyertyán is fellobbant a láng

A Betlehemi Láng Szarvasra érkezik
A Betlehemben meggyújtott Szeretet Lángját az elmúlt esz-

tendőkhöz hasonlóan idén is Gödöllőn, a Magyar Önkormány-
zatok Szövetsége szervezésében adják át a megyei vezetőknek és 
polgármestereknek, akik továbbviszik városaikba.

A szeretetet és békét szimbolizáló Láng december 15-én va-
sárnap 16.00 órakor érkezik Szarvasra, Advent 3. vasárnapján a 
3. gyertya meggyújtásakor, a katolikus templom előtti betlehe-
mi jászolhoz.

Kedves Szarvasi Lakosok! 
Aki szeretné otthonába elvinni a Lángot s vele az ünnep üzene-

tét, kérjük hozzon magával megfelelő eszközt (mécses, viharlám-
pa). Szeretettel hívunk és várunk mindenkit a Gyertyagyújtásra.

Szarvas Város Önkormányzata
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Az országba A megyébe

Kitekintő

Berettyóújfaluban december 5-én, csütörtökön felavatták a 
Mezei-Vill Kft. új ledlámpatest-gyártó üzemét, ahol kültéri és köz-
világításhoz használatos fényforrásokat gyártanak. Az üzemben 
megrendelésektől függően további 60-100 embernek adnak majd 
munkát a jelenlegi 35 dolgozó mellett. Egy műszakban évente mint-
egy 150 ezer lámpatestet tudnak előállítani, ezzel a villamosipari 
cég megduplázza éves termelőkapacitását. A 600 millió forintból 
felépült gyártóüzemet Czomba Sándor foglalkoztatáspolitikáért fe-
lelős államtitkár és a város vezetői avatták fel. A Mezei-Vill Kft. a 
fejlesztéshez 50 százalékos uniós támogatást nyert. A cég éves árbe-
vétele tavaly meghaladta az 1 milliárd forintot.

Új kereskedési rendszer, a Xetra működik december 6-tól, pén-
tektől a Budapesti Értéktőzsdén. A kereskedést Varga Mihály nem-
zetgazdasági miniszter indította el jelképes csengetéssel. A minisz-
ter kiemelte, hogy erős magyar tőkepiac nélkül nincs erős gazda-
ság. A magyar kormány is abban érdekelt, hogy ez a platform minél 
inkább betöltse a hozzá fűzött reményeket, hogy minél több cég, 
minél inkább a magyar tőzsdén keresztül is próbáljon tőkét bevon-
ni – mondta. Katona Zsolt, a BÉT vezérigazgatója szerint nemcsak 
technológiai váltásról van szó, a kereskedési rendszer cseréje mér-
földkő a BÉT életében. A magyar tőzsde Európa legmodernebb, 
legszofi sztikáltabb és legnyitottabb rendszeréhez csatlakozik ezzel, 
és ebből mind a befektetők, mind a kibocsátók, mind a piaci sze-
replők profi tálnak majd.

Tizenegyedik alkalommal adták át a Prima Primissima Díja-
kat a magyar szellemi élet, művészet, kultúra, tudomány és sport 
kiemelkedő képviselőinek december 6-án, péntek este a Művésze-
tek Palotájában. Korábban euróban, mostantól forintban határoz-
ták meg a díj összegét. A magyar irodalom kategóriában Lackfi  Já-
nos írónak; a zeneművészet kategóriában Marton Éva operaénekes-
nek, a magyar népművészet és közművelődés kategóriában pedig 
Petrás Mária népdalénekesnek ítélték oda 
a díjat. A képzőművészet kategória nyer-
tese Nádler István festőművész, az okta-
tás és köznevelés kategóriáé Bagdy Emő-
ke pszichológus lett. Sport kategóriában 
Darnyi Tamás olimpiai bajnok úszó, építé-
szet és építőművészet kategóriában Bachman Zoltán építész, tudo-
mány kategóriában Freund Tamás akadémikus, agykutató vehette át 
a Prima Primissima Díjat. A sajtó kategóriában az InfoRádiót, míg 
a színház- és fi lmművészet kategóriában Molnár Piroska színmű-
vészt díjazták. Közönségdíjat vehetett át Pál Ferenc, azaz Feri atya, 
római katolikus pap, mentálhigiénés szakember. A Primák az eddi-
gi mintegy 3 millió forint helyett 5 millió, a Primissimák 15 millió 
forint jutalomban részesülnek – jelentette be Csányi Sándor, a Prima 
Primissima Alapítvány kuratóriumának elnöke.

Újraválasztotta Szentmártoni Jánost, a Magyar Írószövetség 
elnökét a szervezet közgyűlése december 7-én, szombaton Buda-
pesten – közölte Ughy Szabina szóvivő. Szentmártoni Jánost 40 
igen szavazattal, két nem és egy tartózkodás mellett választották 
meg további 3 évre az írószövetség élére. A közgyűlés döntése ér-
telmében az elnökség tagja lett Erős Kinga, Mezey Katalin, Fekete 
Vince, Dobozi Eszter, Csender Levente és Vasy Géza.

Magyarország továbbra is mentes marad a génmódosított szer-
vezetektől (GMO), e tekintetben ugyanis fennmarad a zéró toleran-
cia – jelentette ki a Vidékfejlesztési Minisztérium parlamenti ügye-
kért felelős államtitkára, Budai Gyula, december 8-án, vasárnap Bu-
dapesten tartott sajtótájékoztatóján. A magyar GMO-stratégia lé-
nyeges eleme – mondta –, hogy tiltja a génmódosított növények bel-
földi termesztésbe vonását. Továbbá ide tartozik a védzáradék beve-
zetése is, ami azt jelenti, ha az EU bármilyen genetikailag módosí-
tott növény termesztését engedélyezi, Magyarországnak lehetősége 
van attól eltérően dönteni. Budai Gyula a továbbiakban is követke-
zetesen szigorú fellépést ígért mind a kormány, mind a szaktárca 
részéről a magyar élelmiszerek és vetőmagok GMO-mentességé-
nek biztosítása érdekében. A szabályokat megsértők ellen szigorú 
szankciókat helyezett kilátásba.

Békés megye országgyűlési képviselőit fogadta december 5-
én, csütörtökön dr. Polyák Zsolt ezredes, rendőrségi főtanácsos, a 
Békés Megyei Rendőr-főkapitányság vezetője. A megyei rendőr-
főkapitány tájékoztatta a képviselőket a rendőrség munkájáról, és 
bemutatta a megye közbiztonsági és bűnügyi helyzetét a résztve-
vőknek. Kiemelte, hogy a vagyon elleni bűncselekmények, ezeken 
belül a betöréses lopások, valamint a tulajdon elleni szabálysérté-
sek elkövetőinek felderítésére nagy hangsúlyt fektet a rendőrség. A 
találkozón a képviselők is elmondták, észrevételeiket, felvetették a 
megye településein élők biztonságérzetét befolyásoló problémákat. 
A főkapitány ígérte, hogy az információkat, értesüléseket megvizs-
gálják és amennyiben a rendőrség eszközeivel kezelhető helyzetről, 
jelenségről van szó, minden esetben intézkednek.

Összesen 5 millió forint támogatásban részesült 13 civil kez-
deményezés a „Budapest Bank Békéscsabáért Program” első, őszi 
pályázatán, melynek eredményhirdetését december 6-án, pénte-
ken tartották. Négy pályázó a pénzügyi kultúra fejlesztését szol-
gáló projektekre nyert el összesen 1,5 millió forintot, további kilenc 
szervezet pedig közel 3,5 millió forintot kapott a kultúra és a szel-
lemi élet gyarapítására. Összesen 46 pályázat érkezett be, tizenket-
tőről a bírálóbizottság döntött, egy további nyertes pályázót pedig a 
Budapest Bank Békéscsabai Bankműveleti Központjának munka-
társai szavaztak meg.

Adománybolt nyílt december 6-án, pénteken Békéscsabán. A 
Kazinczy utca 6/1. szám alatt hivatalosan is átadták az Egyensúly 
AE Egyesület által fenntartott üzletet, amely a nagyközönség szá-
mára december tizedikén, délelőtt tíz órakor nyitotta meg kapuit. 
Az adománybolt lényege, hogy a lakosság a feleslegessé vált értékeit 
(műszaki cikkek, bútorok, egyebek) felajánlhatja, ezeket a bolt mi-
nimális áron adja tovább az oda betérőknek, az így keletkező bevé-
telt pedig az egyesület szociális célokra fordítja.

Megyei szlovák nemzetiségi napot és 
szlovák bálat tartottak szombaton Kondo-
roson. A sportcsarnokban megtartott ren-
dezvényen részt vett Fuzik János, az orszá-
gos, dr. Csicsely Ilona, a megyei szlovák ön-
kormányzat elnöke és Krajcsovicz Andrásné, 

a kondorosi szlovák önkormányzat elnöke; érkeztek vendégek a ren-
dezvényre Békéscsabáról, Kétsopronyból, Csabaszabadiból, Kar-
dosról és Kondoros szlovákiai testvértelepüléséről, Nagysallóról is. 
Az ünnepségen adták át a Békés Megye Szlovákságáért kitünte-
tést. Idén a kétsopronyi önkormányzat felterjesztését fogadták el, 
így a díjazott Petrovszki György nyugdíjas katolikus plébános lett, 
aki Kétsopronyban és Kondoroson is szolgálatot teljesített. 

Mintegy 485 négyzetméter hasznos alapterületű fedett vásár-
csarnok épül jövőre a gyulai piacon – jelentette be a helyszínen de-
cember 8-án, vasárnap tartott sajtótájékoztatón dr. Kovács József or-
szággyűlési képviselő és dr. Görgényi Ernő, polgármester. A beru-
házás több mint 48 millió forintos költségvetésből valósulhat meg, 
amihez az önkormányzat 43 millió 371 ezer forintos támogatást 
nyert el a tanyafejlesztési program keretében kiírt pályázaton. A 
munkálatok előreláthatólag 2014. február elsején, a kivitelező köz-
beszerzési eljáráson történő kiválasztása után kezdődhetnek el, a 
vásárcsarnok várhatóan április végére el is készül.

A Fidesz  országos választmánya december 9-iki, hétfői ülé-
sén véglegesítette a 2014-es országgyűlési képviselő választáson Fi-
desz-KDNP támogatással induló 106 egyéni választókerületi je-
löltjének névsorát. A kormánypárt országos választmánya szerint 
a jelöltek mindegyike erős felelősségtudattal, megfelelő felkészült-
séggel és tapasztalattal rendelkezik ahhoz, hogy kitartóan képvi-
selje a magyar emberek érdekeit a következő parlamenti ciklusban. 
A képviselőjelöltek mindegyike elkötelezett abban, hogy megvédje 
Magyarország eddigi teljesítményét, és segítse a magyar családokat 
a további megerősödésben – szögezte le a kormánypárt weboldalán. 
A Békés megyei jelöltek: Békés 01. vk. – Békéscsaba – Vantara Gyu-
la; Békés 02. vk. – Békés – Dankó Béla; Békés 03. vk. – Gyula – Ko-
vács József; Békés 04. vk. – Orosháza – Simonka György.
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Szarvas és Vidéke Hetilap
előfizetői nyereményakció!

Kedves Olvasó!
A korábbi évekhez hasonlóan 2014-ben is kedvezményes áron 

jut hozzá lapunkhoz előfi zetőként. A lap ára jövőre 195 forint lesz, 
előfi zetőinknek 133,85 forintos példányonkénti áron 

szállítjuk házhoz a Szarvas és Vidéke Hetilapot, vagyis

az éves előfi zetés: 6960 Ft
a féléves előfi zetés: 3480 Ft

Amennyiben Ön december 15-ig előfi zet egy évre vagy félévre, 
akkor részt vesz nyereményjátékunkban: három szerencsés előfi zetőnk 

sorsolás útján visszanyeri előfi zetése árát. 
További egy szerencsés előfi zetőnk díszes és ízes tortát kap ajándékba!

A Szarvas és Vidéke Hetilap előfi zethető a szerkesztőségben (Árpád köz 4.) 
munkanapokon 9-11 óráig, vagy a kézbesítőknél.

Az előfi zetés kedvezményes árai a nyereményakción túl is érvényesek.

Líra Könyvesház
ÜNNEPI NYITVA TARTÁS

BRONZ-, EZÜST- és ARANY 
hétvégéken

szombaton és vasárnap 9-12-ig
24-én 9-12-ig

Megújult árukészlet,
rengeteg könyvújdonság,

karácsonyi kézműves-, szakács- 
és gyermekkönyvek, okosjátékok, 

fajátékok a legkisebbeknek,
CD-k, DVD-k nagy választékban.

AKCIÓS könyvek!!
AJÁNDÉKUTALVÁNY!!!

 
Szarvas, Kossuth u. 21/2. 
(Pingvin Patika mellett)

66/214-607, 30/732-42-24
Nyitva tartás: H-P: 9-17  Szo: 9-12

Az evangélikusok a jó hír ho-
zói, Istennek olyan teremtmé-
nyei, akik másoknak segítenek, 
vagyis angyalok – osztotta meg 
gondolatait Lázár Zsolt esperes 
advent második vasárnapján az 
Ótemplomban. Itt nyílt meg az 

a gyermekrajz kiállítás, mely a 
felhívásukra érkezett angyal-
ábrázolásokból áll. Akik elmen-
nek és megnézik, tapasztalhat-
ják majd, hogy amit Lázár Zsolt 
mondott, az úgy igaz: minden-
kinek megvan a saját angyala, 
a saját angyalképe. A rajzokat 
zsűri elé bocsátották, akik ér-
tékelve azokat úgy döntöttek, 
hogy csak első díjakat adnak 
ki a sok jó rajz között a legki-
válóbbaknak. Ez meg is történt, 
az alsó és felső tagozatosok is 
megkapták megérdemelt jutal-
mukat.

A rajpályázat eredményhir-
detését körülölelte a Luther’s 
Roses kórus műsora, az estébe 
hajló délutánon pedig a temp-

lomból távozók a Jónás- család 
jóvoltából ízletes meleg geszte-
nyét kaptak markukba. A Lu-
ther’s Roses műsorát advent 
harmadik vasárnapján, a városi 
gyertyagyújtáson is meghallgat-
hatják az érdeklődők.

Angyalok gyülekezete
Nem tudott jelentős válto-

zásról beszámolni a városköz-
pont rehabilitációs munkák szo-
kásos pénteki sajtótájékoztatóján 
december 6-án Hodálik Pál al-
polgármester. A kivitelezők tu-
domásul vették az önkormány-
zat döntését, s naponta jelentik, 
hogy van-e akadálya a különbö-
ző munkaterületeken a munka-
végzésnek. Ennek nyomán folyik 
a munka a Kossuth utca Béke és 
Deák Ferenc utcák közti szaka-
szán, miközben a forgalomnak is 
visszaadták a Kossuth utca teljes 
szakaszát, súly és sebességkorlá-
tozás mellett. A Deák utcán már 
mindkét irányban közlekedhet-
nek a gépjárművek, a Vajda Péter 
utcán is biztosított a közlekedés 
a Szabadság út felől a Vasút utca 
felé egy irányban. Hodálik Pál 
kérte a közlekedőket, tartsák be 
a megváltozott szabályokat. Azt 

is elmondta, hogy az új útburko-
latuk a színekkel is jelzik a funk-
cióikat: a szürke szín az úttestet, 
a piros a „normál” parkolóhe-
lyet, a sárga amozgáskorlátozott 
parkolóhelyet jelöli, a vegyes 
pirosas-sárgás útburkolat pe-
dig a járdát. Később a megfelelő 
piktogrammok is segítik majd a 
közlekedők eligazodását. A Kos-
suth utcán elhelyeztek néhány 
kerékpártárolót és szemetest is, a 
többi utcabútort tavasszal helye-
zik ki. Az önkormányzat állás-
pontja szerint több munkaterü-
leten is lehetne végezni a mun-
kát, Hodálik Pál elmondta, hogy 
a Deák Ferenc utcai járdát, köz-
világítást, a Szabadság utcai jár-
dát is lehetne építeni, ezeken a 
területeken nem tudják elfogad-
ni a kivitelező akadály-jelenté-
sét, „ketyeg” a kilencven napos 
határidő.

Városközpont aktualitások

Meghívó
A Szarvasi Város- és Környezetvédő Egyesület, 

valamint a 
Nagycsaládosok  Szarvasi Egyesülete

tisztelettel meghívja Önt
december 13-án 13 órai kezdettel 

Szarvas kistérségi  székhely központjának 
integrált fejlesztése 

program  keretén belül megvalósított 
„Parkosításban való közreműködés” 

elnevezésű mini program teljesítésének bejelentésére, 
illetve annak lezárására.

Rendezvény helye: Deák Ferenc utca
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SZENT KLÁRA 
GYÓGYFÜRDŐ 
A KÖZPONTBAN

Szent Klára Gyógyfürdő

5540 Szarvas, Kossuth u. 23. 66/311-684
Nyitvatartás:

Hétfő: szünnap
Kedd: 8-20

Szerda: 8-21
Csütörtök - Péntek: 8-20

Szombat - Vasárnap: 10-20
Keddenként 13.30-tól 14.00-ig vízitorna, minden korosztálynak, 

bónuszként, ingyenesen, a megváltott jegy mellé!
Minden szerdán egy órával tovább tartunk nyitva!

Várjuk kedves vendégeinket!

Az uszodát munkahelyi és egyéb rendezvényekre, 
egész napra is, bérbe lehet venni!

A fürdő első emeletén aerobik terem kiadó. 
Érdeklődni az ügyvezetőnél 

a 06-20-981-4820-as telefonszámon lehet.

Tükör, bordásfal, step-pad van 
az 55 m2-es teremben.

A Vállalkozók és Munkál-
tatók Országos Szövetsége 
(VOSZ) tizenötödik alkalom-
mal rendezte meg hagyomá-
nyos év végi ünnepi eseményét, 
a Vállalkozók Napját december 
6-án, Budapesten a Művészetek 
Palotájában, amelyre az ország 
minden megyéjéből közel 600 
vállalkozó érkezett. A rendez-
vény mára a magyar üzleti élet 
egyik legrangosabb fórumává 
vált, amely a vállalkozói szek-
tor jelentőségét mutatja hazánk 
gazdasági életében. A VOSZ 
fennállásának 25. évfordulója 
alkalmából az alapító tagok ju-
bileumi elismerésben részesül-
nek, valamint a vállalkozók ma-
gas szintű állami és szövetségi 
kitüntetéseinek átadására is sor 

került: Magyar Érdemrend Lo-
vagkeresztje kitüntetést 3 fő, 
Magyar Arany Érdemkereszt 
kitüntetést 3 fő, Magyar Gaz-
daságért díjat 8 fő és Nemzet-
gazdasági Miniszteri Elismerő 
Oklevelet 2 fő vehetett át. Az 
állami- és tárca-kitüntetéseken 
túl, ebben az évben is a megyei, 
valamint a regionális szerveze-
tek, az országos szakmai szek-
ciók testületeinek javaslata és a 
VOSZ elnökségének döntése 
alapján a legpéldamutatóbb vál-
lalkozók az „Év Vállalkozója” 
elismerésben (80 fő) részesül-
tek. A VOSZ jubileumi kitün-
tetését vehette át – a többi ala-
pító taggal együtt – Bődi János, a 
szarvasi Integrál Zrt. elnök-ve-
zérigazgatója.

Vállalkozók Napja 2013
25 éve alakult a VOSZ

A Bóbita Alapítvány köszönetét fejezi ki mindazoknak, akik eb-
ben az évben is alapítványunkat támogatták adójuk 1%-ával! Nagy-
mértékben segítik munkánkat, céljaink elérését, megvalósítását! A 
2012. évi adó 1% támogatásból befolyt összeg 433.720.- Ft. A fel-
ajánlásból a Gál Ferenc Főiskola Szarvasi Gyakorló Általános Isko-
la és Gyakorlóóvoda intézményébe járó gyerekek játékeszközeit, a 
gondozás-neveléshez illetve a nevelők szakmai munkájához szük-
séges eszközöket bővíthetjük, és mindezzel segíthetjük az intéz-
mény munkáját!

Köszönjük! Támogatásukra a jövőben is számítunk!
Dr. Benczéné Kardos Karola

Bóbita Alapítvány kuratóriumi elnöke

***
A Bóbita Alapítvány a Szarvas Város Önkormányzata által kiírt 

2013. évi Sportalap pályázatán 10.000.- Ft összeget nyert, mellyel 
segítette a Gál Ferenc Főiskola Szarvasi Gyakorló Általános Isko-
la és Gyakorlóóvoda intézményébe járó gyermekek sportnapi ren-
dezvényét.

Valamint a Szarvas Város Önkormányzata által kiírt 2013. évi 
Ifj úsági Alap pályázaton 10.000.-Ft összeget nyert, melyből a kör-
nyezettudatos nevelésre ösztönző- szelektív hulladéktárolót vásá-
roltunk.

Köszönjük a támogatást!
A Bóbita Alapítvány kuratóriuma

Tisztelt Támogatóink!

Luca-napi batyus táncház 
december 13-án  17.00  - 19.00 óráig 

a Cervinus Teátrumban
Kísér a Galga  zenekar

Belép�: 500.- 
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VIGYÁZAT, VÉRFARKAS!
RANDI AZ OLTÁRNÁL

HUPIKÉK TÖRPIKÉK 2.
EMMANUELLE 1.

TUTI SZAJRÉ
DANTE 01

RED 2.

Kettőt fi zet – hármat vihet!

Szokásos adventi koncertjét 
adta a Szarvasi Kamarazene-
kar advent második vasárnapján 
a Cervinus Teátrum nagyter-
mében. A közönség jó része az 
adventi gyertyagyújtásról érke-
zett, s volt még kis ideje a szín-
ház előcsarnokában a kézmű-
ves portékák vásárában is szét-
nézni. A kamarazenekar műso-
rán ezúttal is népszerű melódiák 
csendültek fel, egyebek között 
Dittersdorf, Corelli, Leopold 
Mozart, Frederic Loewe, 

Zempléni László és Karai József 
művei. A zenekart szokás sze-
rint Pechan Zoltán dirigálta, Vas 
István volt a koncertmester, a 
műsort pedig Brachna Irén kon-
ferálása, verses és zenetörténe-
ti kiegészítései tették teljessé. A 
hangverseny utolsó számaként a 
Csendes éj hangzott el, melyben 
a Szabados-Tóthné Kozák Ilona 
vezette kórus mellett a bátrabb 
nézők is énekelhették a – talán 
– legismertebb karácsonyi me-
lódiáját.

1150 éve érkezett Cirill és 
Metód a Nagy Morva Biroda-
lom területére. A később szentté 
avatott két bizánci hittérítő kül-
detésén alapul a szlovák írásbeli-
ség, s a 20 esztendeje létrehozott 
modern szlovák állam alkot-
mányának preambulumában is 
megemlékeztek Cirillről és Me-
tódról – derül ki a Tessedik Mú-
zeumban december 4-én meg-

nyílt szlovák és magyar nyel-
vű kiállításból. A tárlatot Stefan 
Dano a Szlovák Köztársaság fő-
konzulja nyitotta meg, a főként 
a Szlovák Általános Iskola di-
ákjaiból álló közönség előtt. A 

főkonzul bemutatta a tizenegy 
tablót, melyen fotódokumentá-
ciókon, rajzokon, térképeken lát-
ható a szlovák nemzet régészeti 
emlékekre alapozott gazdag tör-
ténete. A főkonzul megköszön-
ve a lehetőséget a Tessedik Mú-
zeum igazgatójának, hogy Ma-
gyarországon Zalavár és Békés-
csaba után Szarvason is látható 
a kiállítás, kifejezte abbéli remé-

nyét, hogy ezzel is hozzájárulnak 
a két ország jó kapcsolatához, a 
két nemzet békés egymás mellett 
éléséhez, a magyarországi szlo-
vákság hagyományainak megőr-
zéséhez.

A 44-es út Körös-holtágon 
átvezető szakasza nem csak 
Szarvas, hanem az egész me-
gye szégyene is volt már, ezért is 
nagy öröm, hogy sikerült a kor-
mány által teremtett lehetőséget 
kihasználva felújítani – mondta 
Dankó Béla, a térség országgyű-

lési képviselője, a szakminiszter 
útügyi biztosa december 6-án, a 
helyszínen tartott sajtótájékozta-
tón. A nagyfelületű útjavítások-
ra biztosított pénzügyi keretből 
végezte el a Swietelsky Kft. a hí-

don áthaladó útpálya felújítását. 
Ebből a keretből újult meg Ör-
ménykúton és Hunyán is több 
útszakasz. A szarvasi Körös híd-
nál 200 méter hosszan, 8 méter 
szélességben 4 centi vastagság-
ban marták fel a régi aszfaltot, s 
a hídtesten ezen túl is mindkét 

irányban 2 méter szélességben 
3,5 centi vastagságban. Ezután 
több rétegben megkapta a híd az 
új aszfaltot, s Mikulás napjának 
estéjére készen is volt a hídon át-
vezető, megújult útpálya.

Mikulásra megújult A Kamarazenekar koncertje

Cirill és Metód
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Útban hazafelé
Kondacs Pál regénye folytatásokban – 2. rész

A 2012-ben a LEGATUM Non-profi t Közhasznú Kft. által kiadott 
könyv alapján. A fordítást a  LEGATUM Non-profi t Közhasznú 

Kft.  megbízásából készítette Árgyelán Erzsébet Katalin

3
Amikor a kocsi elhagyta a várost, s ő 

megpillantotta az első tanyát az út jobbol-
dalán, fájó szíve felzakatolt. Úgy érezte, a 
torkában dobog. Önkéntelenül a gázpedálra 
taposott. Különös érzés kerítette hatalmába. 
Lénye legmélyén valami arra kényszerítette, 
hogy siessen. Valami hasonlót érezhet az 
autótolvaj. Semmi másra nem képes gondol-
ni, mint arra, hogy a sarkában vannak. Fut-
nia, rohannia kell, nehogy elkapják.

De ő hová siet tulajdonképpen? S miért? 
Senki nem kergeti. Az élők közül senki sem 
várja. A város forgalmas utcái üresek szá-
mára. Mindazok, akik közel álltak hozzá, 
elhagyták ezt a települést. A testvérei szét-
szóródtak az országban, a szüleit Isten ma-
gához szólította. Örökre megpihentek.

S mégis… Nem őt kergetik, hanem ő az, 
aki hajszol valamit. Valamit, ami egykor ré-
gen kimaradt a batyujából. A vitorlájából, 
amelyet mindvégig előre sodort a kedvező 
széljárás… Az lenne az, amit hajszol? De 
vajon mi lehet az? 

Ismét elfogta a vágy: muszáj látnia a ta-
nyát. A nádfedeles épületet, ahol először lát-
ta meg Isten napvilágát. Ahol világra segí-
tette Mara néni, a bábaasszony, aki legalább 
annyi csecsemőt küldött a másvilágra még 
mielőtt az megszületett volna, mint ameny-
nyit megfürdetett, miután az a világra jött. 
Nem volt titok, hogy Mara néni tűje ho-
gyan hajtja el az ártatlan emberkék életét az 
anyaméhből. Nemegyszer megtörtént, hogy 
a gyermeket a szülőanyjával együtt kísér-
te utolsó útjára a lélekharang. Sok ilyen te-
metés volt akkoriban. Mara néninek azon-
ban semmi bántódása nem esett emiatt. Jól 
megélt a tanyavilág naiv népének szomszéd-
ságában. Vele… Náluk csak azért nem halt 
meg senki emiatt, mert az édesanyja, hívő 
katolikus, annyi gyermeket szült, ahánnyal 
Isten megáldotta. Ő, minden bizonnyal, 
édesanyja mélységes hitének köszönheti az 
életét. Öten voltak testvérek.

Megmakacsolta magát… Muszáj látnia 
az egykori családi fészket, mindenáron. El-
mondhatatlanul vágyott hazatérni. Vajon ez 
az, ami élete vitorlájának batyujában ma-
radt?

Eszébe jutott, hogy autóval nem jut el a 
tanyára. A tanyavilág kocsiútjain, ilyenkor 
ősszel, a lovas kocsi tengelyéig ér a sár. Ne-
hezen mozognak a lovak is. A fekete föld, 
gazdagok, és szegények kenyéradója, magá-
hoz vonja a kocsit, mint az édesanya az új-
szülöttet. Nem engedi el. A Mercedes-szel 
eljutni oda, teljesen reménytelen. De ő nem 
adja fel. A szülőhely utáni vágy erősebb, 
mint a legmélyebb sár. Utóvégre „Ha ka-
lács nincs, kenyér is jó”, tartja a közmondás. 

Ha a tanyára nem mehet, megnézi legalább 
a házat. Felhajtott kabátgallérral, homloká-
ba húzott sapkával, odalopakodik a házhoz, 
és belesekszik a kerítésen. Csak nehogy fel-
ismerje valaki a régi ismerősök közül. Szé-
gyellte ezt a csalafi ntaságát.

És a sapkája? Úgy kíséri őt, mint az ár-
nyék. Egyszer, egy kisebb balesetnél, meg-
óvta a fejét egy súlyosabb sérüléstől. Most 
kabalaként szolgál az autóban.

Tehát, először is elsétál a jól ismert ház 
előtt, hegyezi a fülét, mint egy megriadt 
nyúl, s amikor úgy gondolja, hogy csendes 
az udvar, hogy a „kémkedésben” nem zavar-
hatják meg, bekukkant a réseken, melyeket 
a szigorú alföldi tél kegyetlen hidege ütött a 
kerítésbe. Úgy tesz majd, mint valami sze-
relmes, féltékeny legény, aki tudni szeretné, 
otthon van-e a lány, nem molesztálják-e a 
szomszéd fi úk, akikkel ilyen esetben illik 
férfi asan elszámolni.

Vajon ennyi év után hogy néz ki a nádfe-
deles kis családi ház, két ablakával, spalettá-
ival? Abban az időben a házikó arra kellett 
a szülőknek csak, hogy a piaci napokon, he-
tente két alkalommal, legyen hová bekötni a 
lovakat, meg hogy vasárnaponként, a falitü-
kör előtt felöltözzenek legszebb ünneplő ru-
hájukba, mielőtt átmennek a templomba.

A sötétzöld mohával vastagon benőtt 
nádfedelet, bizonyára levetette már. Nem-
csak a virágos kertek, a tetők is virágoztak 
annak idején. Gyönyörű, apró fehér virágok 
díszítették a nádtetők mohaköntösét. Nyár-
időben a tető olyan volt, mintha telehintet-
ték volna fehér mákkal.

Nagyon jó volt az a vastag nádtető. Té-
len melegen tartotta a padlást, nem fagyott 
meg ott semmi, és nyáron, még a legna-
gyobb hőségben sem forrósodott át annyira, 
hogy megolvadjanak a rudakra felakasztott 
kolbászok, és csöpögjön a gerendán lógó 
szalonna. Nekik bizony, az udvarban ásott 
kút volt a hűtőjük akkor, a padlás pedig a 
kamrájuk.

Emlékszik a lovas kocsik hosszú soraira, 
amelyek a város felé vonultak minden ked-
den, és pénteken. A legszebb szerszámok 
csillogtak a lovakon ilyenkor. A ló, a ko-
csi, meg a szerszámok, ezek voltak a gaz-
dák közötti versengés tárgyai, ezekkel büsz-
kélkedtek. Melyiküké a szebb, az újabb, a 
mutatósabb? Kié a fényesebb szerszám? 
A sárga, vagy az ezüstös veretű? A leg-
több gazda nem a kövesúton hajtotta a lo-
vait Merinčokba, hanem a poros földúton, 
amely, mint valami óriás kígyó tekergett a 
másik út mellett. Mindkét szélén. Szán-
dékosan csinálták így. A négylábú patások 
csak télen lettek megpatkolva, amikor szin-
te meg sem lehetett látni távolabbról a hóval 

meg jéggel borított csúszós, mezei utakat. A 
hó tükörsima síksággá formálta a tanyavi-
lágot. Frissen mosott, kifeszített lepedőhöz 
hasonlított. Fehér halomként, imitt-amott 
emelkedett csak ki egy-egy tanya a végelát-
hatatlan hótengerből. A téli táj mélységes 
csöndjét csupán a csípős északi szél süvíté-
se háborította, a tanyavilág hívatlan vendé-
geként, pimaszul behatolt a nyitott kémé-
nyekbe. Ilyenkor szükség volt a patkókra. 
A lovak mellső lábára legalább. A patkóba 
becsavarozott éles sarokvasak megóvták a 
lábtöréstől a tanyasiak négylábú segítőtár-
sait. Hamar elkoptak. A gazdák aztán sa-
ját kezűleg kicserélték otthon. Olcsóbb volt 
így, és a kovácshoz sem kellett elmenni. A 
lovas kocsik biztonságos közlekedését meg-
oldották a maguk módján. A lovak fújtatva, 
nehezen, de serényen húzták az istállótrá-
gyával megrakott kocsikat, vagy szánokat, 
ezeket könnyebb volt megrakodni. A lovak 
is könnyebben tudták húzni. Siklottak a fa-
gyos havon, mint a kés a vajon.

Amint a csiga hátán a ház, úgy hozzá-
tartozott a parasztgazda birtokához is a há-
zikója a közeli városban. Jól emlékszik még 
a berendezésére is. A szomszéd órástól, 
Zuberecztől vettek a szülei egy olyan fali-
órát, amit csak egyszer kellett felhúzni he-
tente. Hogy hét napon át ne álljon meg ak-
kor se, ha kedden, vagy pénteken elfelejte-
nék felhúzni. A felhúzó kulcs feje olyan volt, 
mint a fi atal lányok hajában a masli, vagy 
mint egy fi nom vonalakkal megrajzolt nyol-
cas. Az volt a legfontosabb, hogy a falióra 
mindig ugyanazzal a szabályos ketyegés-
sel fogadja a piacra érkező háziakat. Hogy 
óránként, sőt, minden félórában jelezzen. 
Hisz éjszaka is tudni akarja az ember, hány 
óra van. Mutatósnak kellett lennie, hogy 
magára vonja az emberek fi gyelmét. Gyö-
nyörű hangja volt. Csengő-bongón úszott a 
levegőben, betöltve az egész szobát.

Vajon hová lett ez a művészi faragású, 
legalább egy méter magas, cifra, öreg fali-
óra? Eltűnt a régmúlt idők sűrű homályá-
ban, mint a gágogó vadlibacsapat az őszi 
láthatáron. Ilyenkor felbukkan mégis az 
emlékek sűrűjéből. Ám nem csupán ez az 
óra. A többi is. A konyhai. Az ingaóra. A 
számlapjára festett nagy rózsával hivalkod-
va. Mutatói nem ismertek fáradságot. Nem 
óvta semmi a konyhai portól, ami belepte, 
mint őszi vetést a köd. Mutatóinak fáradha-
tatlan körforgását nem akadályozta semmi. 
Csak az ingát kellett felhúzni mindig, hogy 
meg ne álljon az óra.

Még a nagyapáé volt. Az apai nagy-
apáé. Biztosan száz évesnél is öregebb lenne 
most. Óramatuzsálem. S az idő nem ártott 
ezeknek a „ketyegőknek”, nem tette tönk-
re őket. Az emberi gondatlanság, nemtö-
rődömség, feledékenység viszont igen. Le-
becsülése a múltnak, amely nélkül nincs je-
len, és jövő sincsen. Ha a falon lenne még 
ez az óra, sok mindent ketyeghetne a múlt-
ról, a letűnt időkről, amikor az ingát még a 
nagyapa húzta fel. Maga előtt látja most is, 
ahogy csizmástul áll a széken, hogy a déli 
harangszóhoz igazítsa a pontos időt. Muta-
tóujjával elmozdítja a nagymutatót, s azzal 
együtt, lassabban, a kismutató is elmozdul.
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A KÖNYV 1000.- FT-OS ÁRON MEGVÁSÁROLHATÓ A SZLOVÁK ÖNKORMÁNYZAT SZÉKHÁZÁBAN, EÖTVÖS U. 44/1. TEL.: 06-66-215-676

Milyen érdekesek az emlékek! Eszébe jut 
neki is egy történet, amit még a nagyapjától 
hallott. Nagyon szomorú, de igaz történet. 
A mai fi atalok számára hihetetlen. Megle-
het, az öreg apókának mégiscsak elhinnék, 
mert ő, azok közé tartozott a maga idejé-
ben, akik felfogadják a kanászokat, s nem 
azok közé, akik elszegődnek disznópásztor-
nak. Apóka, mielőtt hozzáfogott a történet-
hez, így szólt: 

„Jól fi gyelj, kisfi am, ezt az igaz történetet 
azért mesélem el neked, hogy az élet másik 
oldalát is megismerd. Az árnyékost. Mert 
olyan is van, gyermekem. De erről csak 
úgy, magunk között szólok. Senki másnak 
nem kell tudnia róla. Életigazság ez, amit 
átadok, egyedül csak neked, no. Hiszen te 
magad is megtanulod majd később, hogy a 
gazdagok, azok gazdagok, a szegények, meg 
szegények. Más-más kaszt. S megtudod azt 
is, hogy ez utóbbiak maguk tehetnek a nyo-
morúságukról. Aki nem dolgozik, nem is 
gyarapszik. Mindig is így volt ez, kisfi am. S 
nekünk azon kell lennünk, hogy mindig le-
gyenek gazdagok, meg szegények. Akkor jó 
sorunk lesz. Isten azért teremtette a szegé-
nyeket, hogy szolgáljanak minket. Persze, 
nem ingyen. Mi gondoskodunk róluk. S te 
most azért hallgass rám, hogy a hallottak-
ból tanuljál. Azon az úton kell járnod, amit 
én jelöltem ki. A te apád is azon halad. Si-
keresen.”

Megsimogatta kopaszra nyírt, sima feje-
met. Kemény, érdes tenyere megpihent rajta 
egy pillanatra. Szigorú tekintetét rémülten 
pislogó szemembe mélyesztette, s folytatta:

„Hogy meg tudd becsülni azt, amibe be-
leszülettél. A családi fészek mindenkinek 
szent legyen. Jegyezd meg jól: te más vagy, 
mint ők. A te életed soha nem lesz olyan 
szomorú… De keményen meg kell érte dol-
goznod, sőt küzdened. A szegényekkel is. 
Mert ők mindenünkből kifosztanának ben-
nünket. Hisz arról csak hallottál, mi történt 
a Magyar Tanácsköztársaság idején?”

Vajon igaza volt-e az öreg apókának? 
Akkor úgy vélte, hogy igen. Arra taní-
tottak, hogy az idősebbnek hinni kell, és 
szótfogadni neki. Azóta már nemegyszer 
rájött, hogy az ő szeretett öreg apókája más 
szemmel, és más szemüvegen keresztül te-
kintett a világra, mint mi. Ha élne, szegény, 
így tenne ma is.

Vajon, mi jobbnak látjuk-e most? Rosz-
szabbnak? Azt hiszem, mindenképpen más. 
Mindenki számára… Úgy tűnik, hogy va-
lami elmúlt. Végérvényesen. Mi azonban, 
jól emlékszünk még rá. Nem lehet nem 
gondolni erre. Összekeveredik bennünk a 
régi, meg az új. Biztos-e az, hogy az erő-
sebb a jobb? S mindig az az erősebb, ami 
új. De csakugyan jobb-e? Bonyolult kérdés. 
Egy dolog bizonyos: akinek az az új nem 
tetszett, ötvenhatban szedte a sátorfáját, s 
bevágta maga mögött az ajtót. Ő ittmaradt. 
Gyökereit nem tudta kitépni senki. Erősen 
belekapaszkodtak az alföldi fekete földbe…

Persze, változnak az idők, meg az embe-
rek is. Sokan hazatérnek azóta. És a hang-
súly ezen a kis szón van. Haza. Visszatér-
nek, mint a tékozló fi ú. Világhírű művé-
szek, tudósok, nagyszerű zenészek is. Né-

hányukat ugyan nem az ötvenhatos hullám 
ragadta magával, más körülmények miatt 
fogtak vándorbotot, de őszintén dicsérik ze-
nei életünk fejlődését. S ez a fejlődés nem 
rosszabb más téren sem. Sokan mondják 
ezt. Gyakran. Viszont az is igaz, hogy ha 
valami olyan remek, miért kell unos-unta-
lan dicsérni, emlegetni?

Rajtakapta magát, politizál. Ő énekelni 
szokott inkább. Az okosabbak azt állítják az 
énekről is, hogy az jó politikai fegyver, de 
ő soha nem ezért énekelt. Számára a zene 
volt a fontos. Az opera, bár a zeneművészet 
más területein is sokszor, és szívesen kalan-
dozott.

Kicsit elkanyarodott a kiskondás törté-
netétől, de talán csak azért, hogy önmagát 
is meggyőzze: ilyen szomorú történetet az-
óta sem hallott. Rossz visszaemlékezni rá.

4
Pišta, így hívták – nagyon jól emlékszik a 

nevére – szorgalmas fi ú volt. Mint aki mun-
kára termett. Alig tíz éves. Sovány, és sá-
padt, mint a frissen meszelt fal. Csak azért 
ment kondásnak, hogy enyhítsen valamit a 
szülei meg a testvérei mélységes nyomorán. 
Felnőttként tekintett a világra. Az ínség 
megtanította férfi asan gondolkodni.

A szülők is azon voltak, hogy menjen. 
Könnyes szemmel, de rávitte őket a kény-
szer. Más megoldás nem volt. Így kevesebb 
éhes száj marad itthon, a hosszú asztalnál, 
amelyet kilencen ültek körül. Hét gyerek… 
Szeptemberig, amikor újra megnyílnak majd 
az iskola kapui, Pišta mások kenyerét fogja 
enni. Kigömbölyödik, mint malac a tarlón 
– morfondíroztak magukban. Még az is le-
het, hogy megerősödik. Ráférne, szegényre. 
Olyan cingár. Csak bírja a nehéz munkát. 
„Ez az élet rendje”, fűzték hozzá nehéz szív-
vel. Eszükbe jutott a saját gyerekkoruk. Ők 
is mezítláb tették meg ezt a göröngyös utat. 
Jobb a fi únak, ha minél előbb megismeri a 
munkát. Hamarabb megbarátkozik vele. 
Csak javára válhat. Talán nekik is könnyebb 
lesz, ha eggyel kevesebben maradnak…

Pišta sírva búcsúzott az édesanyjától, mi-
kor az apja sután, erősen megfogta a jobb 
kezét, hogy hóna alatt a kis batyujával, elkí-
sérje a gazdához. A gazda házához, ahon-
nan kocsin kellett tovább utazni a gazda 
tanyájára. Végigsírta az egész rázós, po-
ros utat. Szégyellte magát a többiek előtt. 
Aztán arra gondolt: ez nem tartozik sen-
kire a jelenlévők közül. Mi közük hozzá! 
Ez egyedül csak az ő dolga. Hogy ne lát-
hassák kisírt szemeit, könnyektől masza-
tos arcát, hátat fordított a karfás bőrülésen 
büszkén pöff eszkedő gazdának, meg a bal 
oldalán mellette ülő lánynak. Ők el voltak 
foglalva saját magukkal, meg a lovak hajtá-
sával. Előre fi gyeltek csak. Nem fordultak 
hátra még véletlenül sem. Ebben szeren-
cséje volt Pištának. Nem zavarták szomorú 
gondolataiban. Csak a mérhetetlen por ka-
vargott felfelé szüntelenül a magasba, egé-
szen az útmenti terebélyes eperfák csúcsáig. 
Megszürkültek tőle, mint a hajnali párától. 
A sűrű porfelhő eltakart mindent, ami mö-
göttük maradt. Mintha csak szertefoszla-
na mindaz, amit maguk mögött hagytak, s 

csupán az létezne, ami kirajzolódik előttük 
a láthatáron.

Pišta már akkor, azon a hosszú úton, úgy 
gondolta, jó lenne leugrani a kocsiról, és nem 
az ismeretlen távolba igyekezni. Megszök-
ni egy messzi erdőbe, hasonló sorsú baráto-
kat keresni, és aztán velük együtt szerencsét 
próbálni. Mert arra még csak gondolni sem 
mert, hogy hazamenjen a szüleihez. Az apja 
nagyon szigorú. Megverné és visszaküldené 
a gazdához. Csakhogy, ő egyetlen napig sem 
marad egy fedél alatt ezzel a rekedt hangú, 
borvirágos orrú vénséggel, akinek őhozzá 
egy kedves sem volt. Amikor az apja átad-
ta őt ennek a gőgös pocakosnak, csak annyit 
mondott: a tanyán majd mindent megtudsz, 
de az idősebbel nem feleselhetsz, édes fi acs-
kám, mert megbánod. Ezt vésd jól a fejedbe! 
Remélem, szeretett apád megtanított a mó-
resra. – S közben kérges, kemény tenyerével 
rácsapott a fejére. Az erős ütés leverte a fejé-
ről még a sapkáját is. Leesett meztelen lábai 
elé, a forró porba. Pištának könnybe lábadt 
a szeme. De nem akart sírni. Visszafojtotta 
a sírást. Kezét ökölbe szorítva, nyelte forró 
könnyeit. Ne lássák ezek az idegen emberek, 
milyen komor gondolatok kavarognak ben-
ne. Amúgy sem értenék meg. Az apja pedig, 
ha hazaér, ezzel csak elszomorítaná az édes-
anyját. A világ minden kincséért sem en-
gedheti meg ezt. Nagyon szerette az édes-
anyját, akit soha meg nem bántott. Vigasz-
talta inkább, amikor szomorú volt. El kell 
tűrni, kibírni mindent. Ezt is. És tovább 
nyelte könnyeit, melyek feltolakodtak meg-
rémült, szomorú szemébe. Lehorgasztotta a 
fejét. Kedves sapkáját nézte, ahogy a mély 
ároktól egy ugrásnyira, a porban hever. Na-
gyon sajnálta. Ez volt az első sapka, amit a 
szüleitől kapott, és csak az övé volt. A többi 
közös, mindannyiuké. A sapka azé volt, aki 
iskolába, vagy a templomba ment éppen. Ha 
egyszerre mentek mindnyájan, őneki nem 
jutott sapka. Te nagy vagy, meg kell érte-
ned, – mondták. Máskor meg az apja nagy, 
zsírpecsétes kalapját tette a maga kis fejé-
re, úgy nézett ki benne, mint valami madár-
ijesztő a kenderföldön. Ki is csúfolták érte. 
Ha erősebben fújt a szél, és hideg idő volt, 
a szülei ráparancsoltak, s fel kellett vennie 
mégis. Az ütés helyét tapogatja most is, si-
mogatja becses kis sapkáján keresztül.

Vagy lehet, hogy nem is a fejét, hanem 
inkább a poros sapkát, ami egyedül csak az 
övé? Az ő sapkájához ne nyúljon hozzá sen-
ki! Ez az ellenszenves öregember meg, plá-
ne, ne! Mint valami megsebzett, tehetetlen 
kis madár, úgy gubbasztott a kocsi aljában a 
gyűrött, üres búzászsákon. Karjaival átölel-
te a térdét. Fejét ráhajtotta, megpróbált pi-
henni. De a döcögő kocsin hol az egyik, hol 
a másik oldalra dőlt a feje. Pedig fáradt volt. 
Kimerítették a nap eseményei. Nehéz volt 
elhagyni az otthonát.

A szökés gondolata egy pillanatra sem 
szállt ki a fejéből. A tanyán sem. Amikor 
úgy érezte, nem bírja már tovább, éjjel elha-
tározta: hajnalban, amikor kihajtja a tarlóra a 
nyájat, megszökik. Mire a szétszéledt juhok, 
meg a sertések elárulnák a kondás szökését, 
addigra ő már hetedhét határon túl lesz.

(folytatjuk)
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A gyerekek fedezték fel november elején az 
Invitel új akcióját, és persze rögtön kezdődött 
az „Anyu, fi gyelj, ez most nagyon jó” fülrá-
gás. Végül beadtuk a derekunkat, utánanéz-
tünk, és rájöttünk, hogy ez tényleg jó ajánlat.

A srácok elsősorban néhány új csatornát és 
internetet szerettek volna otthonra, és amikor 
meglátták az Invitel akcióját, azonnal belelke-
sültek: hiszen most csak mindennek a felét kell 
fi zetni 6 hónapig. Egy 5 megás csomagot vá-
lasztottunk, hiszen netezésre és csetelésre ez 
is tökéletes. Nekem is elég az e-mailezéshez, 
és a férjemnek is, hogy elolvassa a híreket az 
okostelefonján (otthon Wi-Fi-vel használja, hi-
szen így nincs mobilköltség).

A tévécsatornáink is színesebbek lettek, 
mert a Családi tévécsomag mellé még egy 
minicsomagot is választottak a srácok maguk-
nak. Mivel mindketten szeretik a természetet és 
a kalandokat, olyan kiegészítő tévés csomag 
mellett döntöttek, amelyben ismeretterjesztő fi l-
mek vannak. 

Ekkor jött a férjem a saját igényeivel. Persze 
mint a legtöbb férfi , ő is nagy sportrajongó. Vele 
egy picit könnyebb volt, mivel az Invitelnél a leg-
népszerűbb sportcsatornák eleve benne vannak 
a Családi csomagban. Így egyetlen bajnoki mér-
kőzésről sem marad le, ezért ő teljesen elégedett 
volt a választásunkkal.

Szokás szerint utoljára következtem. Én a vo-
nalas telefonhoz ragaszkodtam. A srácok persze 
nevettek rajtam, de ők ezt még nem értik. Édes-
anyám már idősebb, és mivel nem tudok minden 

Több jut így az ünnepekre
Az Invitelnek köszönhetően több tévécsatornát és gyorsabb internetet kaptunk, sőt még az ünnepekre is több marad

Hol lehet megrendelni 
az új Invitel csomagot?

Az Invitel Invilág csomagokat megrendelheti 
az interneten a www.invitel.hu oldalon, vagy 
személyesen viszonteladónknál: Kuliga Com-
puter, 5540 Szarvas, Lehel u. 3-5. alatt, illet-
ve Nagy László területi képviselőnknél a +36 
20 330-9070 telefonon

Invitel Nap minden páratlan héten 
9.00–15.00

Jogi megjegyzés
A „fél évig fél áron” ajánlatunk 2013. november 4-től visszavonásig érvé-

nyes, az Invitel szolgáltatási területén, 24 hónapos szerződéskötéssel, 2 vagy 
3 szolgáltatást egyben tartalmazó Invilág szolgáltatásra előfi zető, új lakossá-
gi ügyfelek számára.

A 2000 Ft-os online kedvezmény az első teljes havi számla végösszegé-
ből kerül jóváírásra. Az online kedvezmény hang, internet és televízió szolgál-
tatás együttes igénybe vétele esetén új lakossági előfi zetők számára 24 hóna-
pos határozott idejű szerződéskötés esetén érvényes.

Megrendelés előtt feltétlenül érdeklődjön munkatársainknál az adott lakcí-
men elérhető szolgáltatásokról, azok díjairól és a kedvezmények összegéről!

nap elmenni hozzá, szeretem esténként felhívni, 
és ilyenkor van, hogy egy órát is elbeszélgetünk. 
Mivel anyunak is Inviteles telefonja van, mostan-
tól egymás közt mindez ingyen lesz. 

Végre teljes volt az öröm a családban, már 
csak meg kellett rendelni az új Invilág csoma-
gunkat. Be kell vallanom, hogy én az ügyintézés-
től féltem a legjobban, de végül igazán könnyen 
ment. Mivel úgyis az interneten néztük ki a cso-
magokat,  úgy döntöttünk, hogy ott is rendeljük 
meg őket. Megadtuk a lakásunk címét, az oldal 
pedig megmutatta, hogy nálunk milyen szolgálta-
tások érhetők el, és mennyiért. Néhány kattintás-
sal kiválasztottuk a megbeszélt tévé-, internet- és 
telefonszolgáltatást együttesen tartalmazó cso-
magot, amit pár adat megadása után már meg is 
rendeltünk. Ki sem kellett mozdulni a lakásból.

Szóval mindent megrendeltünk a neten, an-
nak pedig külön örülünk, hogy sikerült ezt a re-
mek akciót is kifogni. Fél évig csak az előfi ze-
tési díj felét kell kifi zetni – azaz a másik felét el-
költhetjük valami másra. Ráadásul online rende-
léshez még plusz 2000 Ft-os egyszeri kedvez-

mény is járt! Az új Invitel előfi zetésünkkel a válto-
zatosabb tévécsatornák, a gyorsabb internet és 
a hosszabb telefonbeszélgetések mellett így az 
ünnepekre is több marad.           (pr)

A címbeli két kívánalomra építi Rejtő Jó-
zsef, az MSZP országgyűlési képviselő je-
löltje kampányát, derült ki a december 10-
iki lakossági fórumon, a Vasipari Étterem-
ben. 

Rejtő József a fórumon köszönthette Tó-
biás Józsefet, a párt frakcióvezető helyette-
sét, akivel együtt adták elő, mi mindent kel-
lene másként csinálni, mint azt a 2010-ben 
győztes koalíció teszi már három és fél éve. 
Tóbiás József szerint tanulni kell a rend-
szerváltás óta eltelt 25 év, s főként az elmúlt 

három és fél év hibáiból, hogy ne a szoron-
gás és a félelem jellemezze a fi atalokat, a 
gyermekes párokat és az időseket. Tapasz-
talatai szerint ugyanis a mai Magyarorszá-
gon a nagy többség nem látja biztosítottnak 
a családalapításhoz, gyereke oktatásához, a 
biztonságos időskorhoz a feltételeket. Tóbi-
ás József felidézte a rendszerváltás hajnalát, 
amikor megvalósulni látszott a sokszínű vi-
lág nálunk is, lehetett nagyot szippantani a 
beáramló friss levegőből. Mára – mondta az 
MSZP frakcióvezető helyettese – egyre ke-

Tisztességes országban, békében élni
vesebb a levegő és egyre egyszínűbb a világ 
is. Ezen kívánnak változtatni a szocialisták, 
ha a szavazók akaratából a 2014-es válasz-
tások után lehetőségük nyílik rá. A kam-
pányban az öt pillérre épített program men-
tén kívánják bemutatni a szükséges válto-
zásokat, és ellenzéki pártként feladatuknak 
tekintik, hogy szembesítsék a kormányt, a 
kormányzó pártokat korábbi ígéreteikkel.

Rejtő Józseftől megtudhatta még a kö-
zönség, hogy reálpolitikusként nem lózun-
gokra, hanem szakmai alapokra kívánja épí-
teni kampányát, melynek középpontjában 
az ember, az emberek boldogulása áll. Ter-
mészetesen nyerni szeretne a választáson, 
tisztességes, becsületes küzdelemben.

A Körös-menti Turisztikai és Kultu-
rális Egyesület december 4-én összehív-
ta Szarvas – Békésszentandrás – Kondoros 

A Tourinform iroda ünnepi nyitvatartása

2013. December 14-15. ZÁRVA
2013. December 16-20. 8:00 - 16:00
2013. December 21. 9:00 - 12:00
2013. December 22-31. ZÁRVA
2014. Január 1. ZÁRVA
2014. Január 2. 8:00 - 16:00
2014. Január 3. 8:00-16:00

Programegyeztetés
programszervezőit. A 2014-es év rendez-
vényeinek fi xálása történt, hogy ne fordul-
jon elő programütközés. A megbeszélésen 
javaslat született 
arra vonatkozólag, 
hogy közös infor-
mációs  mappát 
készítünk, amit 
mindenki lát (Pl: 
Dropbox) így, ha 
az időpontok vál-
toznának, ak-
kor az összes ren-
dezvényszervező 
azonnal értesülhet 
róla!

Az egyesület szeretettel várja azokat a 
résztvevőket is 2014 év elején, akik esetleg a 
megbeszélésen nem tudtak jelen lenni.
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Adven   műsor és gyertyagyújtás a Szent 
Klára Katolikus Templom melle    téren

December 15. 16.00
Luthers Roses kórus műsora
Közreműködik Benkő Géza színész, 
tolmácsolásában karácsonyi történetet hall-
ga t hatnak meg.

December 22. 16.00
A Chován Kálmán Művésze   Alapiskola har-
mo nika együ  ese karácsonyi dalokat ját-
szik.
Közreműködik Rubold Ödön színművész.

Szervező:  Szarvas Város Önkormányzata, 
Cervinus Teátrum Művésze   Nonprofi t K  

További programok
December 13. 17.00 
Karácsonyváró alkotókör felnő  eknek
Helyszín: Cervinus Teátrum oktatóterme
A belépés ingyenes

December 14. 
9.00 – 12.00 Adven   játszóház és kiállítás „Ne 
szemetelj” címmel a NACSE szervezésében
Helyszín: Cervinus Teátrum Margócsy te-
rem
10.00 –tól egész nap Karácsonyi jótékony-
sági vásár
Szarvasért Alapítvány és Szarvas Város Ba-
rátainak Köre szervezésében
Helyszín: Cervinus Teátrum előcsarnok

10.00 Mozgáskorlátozo  ak Szarvasi Egye-
sülete karácsonyi műsora
Helyszín: Cervinus Teátrum színházterme

December 17. 17.30
A Chován Kálmán Művésze   Alapiskola ka-
rácsonyi hangversenye
Helyszín: Cervinus Teátrum színházterme
16.00 Kézműves portékák vására
Helyszín: Cervinus Teátrum előcsarnoka

December 29. 17.30
Vidám évbúcsúztató koncert – a Kozák La-
jos Szarvas Város Fúvós Kultúrájáért Alapít-
vány és a Cervinus Teátrum szervezésében
Belépő: 500.-

Adventi programsorozat Szarvason

VVIDÁM ÉVBÚCSÚZTATÓ KONCERT 

A “Kozák Lajos” Szarvas Város Fúvós Kultúrájáért Alapítvány és a Cervinus Teátrum 
Szervezésében, 

 
2013. DECEMBER 29-ÉN VASÁRNAP 17.30 

 
   A CERVINUS TEÁTRUM SZÍNHÁZTERMÉBEN 

 
INDULÓK, POLKÁK, KERINGŐK, NÉPZENE,    

FILMEZENE, HAGYOMÁNYOSAN VIDÁM  
HANGULATBAN. 

                       BELÉPŐ:500.- 
 

  MINDENKIT SZERETETTEL VÁRNAK A SZERVEZŐK. 

Belépőt a Cervinus Teátrum jegypénztárában válthatnak. 
Bővebb infó: 66/311-464 

 
 
 

 
 

                                                                

December 13-án pénteken 
 Ördög Endre orosházi lelkésszel
December 16-án hétfőn 
 Buda Annamária diakóniai osztályvezetővel
December 17-én kedden a 

 Kitajka családdal (gimnáziumigazgató)
December 18-án szerdán 
 Medvegy Pálné iskolaigazgatóval
December 19-én csütörtökön a 
 Gyalog családdal (bíróság elnöke)

December 20-án pénteken a 
 Lázár családdal (esperes)
December 23-án hétfőn 
 Himerné Dúló Erika 

tanítónővel

Angyali reggelek az Ótemplomban 7 órától

Nagy sikerrel zárult a Szarvasi Fórum által 
is meghirdetett Karácsonyi cipősdoboz ak-
ció. Nagyon szépen köszönöm a szarvasiak-
nak azt a 100 cipősdoboznyi, közel 250.000 
Ft értékű ajándékot, a kb. 200 plüssjátékot, a 
sok-sok társasjátékot és a ruhákat, amit Búzas 
Szilvi kérésére a Református Szeretetszolgá-
lat gondjaira bíztak. Köszönjük Mojzsisné 
Lapatinszki Erzsébetnek is a szíves közremű-
ködést. Biztos vagyok benne, hogy minden 
csomag nagy örömöt fog okozni.

Tisztelettel:
Tóth Zoltán, Szarvasi Fórum

Kedves Fórumozók, Szarvasiak!
Valóban, minden várakozást felülmúlóan 

teljesült a 2013-as Nyilas Misi cipősdoboz 
akció! Ma – december 10-én – reggel út-
nak indult a 115 db(!!!) cipősdoboz első fele! 
A második felét holnap reggel szállítják el, 
ugyanis egyszerre nem fért be! Akkor felso-
rolnám az ajándékokat:

- 115 db cipősdoboz
- kb. 200-300 db plüss állat
- 10 db tásrsasjáték
- 1 zsák egyéb játék
- 1 zsák szép állapotú kisgyermek ruha
És, hogy mi a legszebb ebben? Az, hogy ré-

szese lehettem? Az, hogy közben eddig isme-
retlen emberekkel találkozhattam, beszélget-
hettem? Az, hogy egy egész város megmoz-
dult? Az, hogy úgy tűnik még mindig tudunk 
szeretni? NEM! Hanem az. hogy az árván 
maradt gyermekek is kaphatnak legalább egy 
szeletet abból, amit mi mindennap készpénz-
nek veszünk! De legfőképpen az, hogy tudom: 
az egész Isten dicsőségét szolgálja! 

„Szeressük egymást: mert a szeretet az Isten-
től van; és mindaz, a ki szeret, az Istentől szü-
letett, és ismeri az Istent. A ki nem szeret,  nem 
ismerte meg az Istent; mert az Isten szeretet.” 
(János 4) 

Búzásné Szilvia

Sikerrel zárult
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KöröspART Fotóklub foglalkozások időpontja a Városi Könyvtárban minden páros hét szerdai napján 16.00 órai kezdettel.

Stockfotózás
Hogyan válasszunk digitális fényképezőgépet?

Közeledik a karácsony. Ma-
napság az ajándékozási láz egyik 
legnagyobb slágere a mobiltele-
fon. Szinte mindegyik típusá-
val készíthetünk digitális fény-
képfelvételeket, bár ezek gyenge 
minősége később a számítógép 
képernyőjén, vagy képkidolgo-
zás során mutatkozik meg leg-

inkább. Aki ennél többre vágyik, és saját részre, esetleg ajándék 
gyanánt szeretne beszerezni egy digitális fényképezőgépet, annak 
bizony nem könnyű eligazodni a jelenlegi hatalmas kínálatban. A 
jelenleg kapható fényképezőgépek olyan sokféle lehetőséget nyúj-
tanak, hogy vásárló legyen a talpán, aki eligazodik a zűrzavarban. 
Ebben az írásban főleg a kezdő fotósoknak próbálok néhány taná-
csot adni a megfelelő gép kiválasztásához. 

Az általában szokásos műszaki nézetű megközelítés helyett 
jobb, ha a későbbi felhasználás szempontjai alapján vizsgálódunk. 
Ennek is első kérdése, milyen formában és felbontásban lesznek az 
elkészült képek felhasználva, publikálva. Máris elértünk a mágikus 
„megapixel” kifejezéshez. Sokan tévesen hiszik azt, hogy egy digi-
tális gép annál jobb minél nagyobb megapixeles képérzékelővel van 
felszerelve. Ez meglehetősen rossz megközelítés. Ma már nem áru-
sítanak olyan „kis felbontású” gépet, amelyiknél gond lehet a képer-
nyőn történő bemutatással, a levelezőlap vagy akár A4 méretű nyo-
mat elkészítésével. Inkább az lehet probléma, hogy a feleslegesen 
nagy felbontású gépnél túl nagyméretű állományok keletkeznek. A 
8-10 megapixelnél nagyobb felbontás csak akkor indokolt, ha pla-
kát méretű nagyításokat, vagy kiállítási képeket akarunk készíteni. 
Ezzel együtt fi gyelembe kell venni, hogy vannak olyan fotótémák, 
amelyek igen nagy részletgazdagságot kívánnak. Ilyen pl. a tájfotó, 
természetfotó vagy a városkép. 

A megvásárolni kívánt gép tulajdonságait főként a fotótémánk-
hoz kell igazítani. Az eligazodás megkönnyítéséhez először ha-
tározzunk meg néhány jellemző felhasználási területet. Ezek le-
hetnek: utazás, tájkép vagy városkép, állatfotózás, makró, portré, 
rendezvény, sport, esetleg stúdiófotográfi a. Mindegyik műfaj más 
technikai felszereltséget igényel. A nagy kínálat ellenére sem fo-
gunk olyan készüléket találni, amely kompromisszumok nélkül 
megfelelne a fent említett területeknek.

Kézenfekvő, hogy vizsgálódásaink során először a gép külsejére 
fókuszálunk. A választás egyik fontos szempontja a gép felépítése, 
formája, mérete, súlya, fogása, és még jó néhány külső jellemző. A 
méret, de különösképpen a súly is igen fontos dolog. Érdemes alapo-
san átgondolnunk, hogy mekkora súly cipelését vállaljuk, esetleg éve-
ken keresztül. Az is lényeges szempont lehet, hogy mondjuk az LCD 
monitort ki lehet-e hajtani, vagy fordítani. Ez a lehetőség több fény-
képezési helyzetnél előnyös, és igen nagy segítséget nyújthat. 

Ha fontos tényező a kis méret és tömeg, akkor elsősorban a tükör 
nélküli kompakt vagy cserélhető objektíves gépek (MILC) között 
nézelődjünk. Ezeknél általában a 20-30 dekagramm tömeg a jel-
lemző. A tükörrefl exes (DSLR) kategóriában is vannak viszonylag 
könnyű modellek, de ezek azért valamivel nehezebbek lehetnek.

Azt feltételezve, hogy aki a gépvásárlás terén még bizonytalan, 
annak valószínűleg leginkább a belépőszintű kategóriából érdemes 
választania. Belépő szintű gépre azoknak van szükségük, akik egy-
szerűen csak fényképezni akarnak. Nem vágynak bonyolult funkci-
ókra, különleges lehetőségekre. Nem szeretnének túlzottan elmé-
lyedni a fotótechnika elméletében, lehetőleg a fényképezőgép au-
tomata üzemmódjaira bízzák a beállításokat. Az általános fotóté-
mák: család, nyaralás, buli, házikedvencek, érdekes, de egyszerűen 

fotózható témák. A belépő szinten egyaránt találunk kompaktokat, 
MILC és DSLR kamerákat.

Okoskompaktok – Ezek a ké-
szülékek a kompakt kategória felső 
szegmensét képviselik. Azok a kis-
méretű, de nagy tudással felvérte-
zett gépek tartoznak ide, amelyek-
nek nem cserélhető az objektívje. 
Ezt a kategóriát a viszonylag kis 
szenzorméret jellemzi. Az automa-

ta funkciók mellett a manuális beállítások is elérhetők. Külső vaku 
is használható hozzájuk. Átlagos helyzetekben nagyon sokféle célra 
megfelelnek, bár a kis szenzorméret miatt erősebb zajosodási haj-
lamra kell számítanunk.

A bridge kamerák akkor alakul-
tak ki, amikor még a MILC ka-
tegória nem létezett. Szükség volt 
olyan gépekre, amelyek átmenetet 
képeznek a kompakt és a tükörref-
lexes csoport között. A fő ismérvek 
az egyszerű kezelhetőség, automa-
ta funkciók, extra nagy zoom átfo-

gás, és a fi xen beépített objektív. A bridge kamerák szenzormérete 
hasonló a kompaktoknál megszokotthoz, tehát a képminőség, kü-
lönösen a képzaj ennek megfelelően alakul. Méretükben azonban 
megközelítik a kisebb, belépő szintű DSLR kamerákat. Az objektív 
ugyan nem cserélhető, de ezt a hátrányt a nagy gyújtótávolság-átfo-
gással kompenzálják a fejlesztők. 

A MILC készülékek a kom-
pakt, és tükörrefl exes gépek elő-
nyeit igyekeznek egyesíteni cserél-
hető objektíves, tükör nélküli meg-
oldással. Ezek méretben, tömegben 
megfelelnek a kompaktoknak, tu-
dásban, lehetőségekben, képminő-
ségben azonban túlhaladják azo-

kat. A cserélhető objektíves kialakításnak köszönhetően kiválaszt-
hatjuk az igényeinknek, fotótémáinknak leginkább megfelelő opti-
kát. A kit objektívként kapható alapzoomok mellett használhatunk 
extra hosszú gyújtótávolságú, vagy nagylátószögű objektíveket is. 
A MILC kamerák szenzormérete valamivel nagyobb, mint a kom-
paktoké. Ezért, és a precízebb képfeldolgozásnak köszönhetően a 
zaj sokkal csekélyebb mértékben jelentkezik. 

DSLR (tükörrefl exes) gépek-
nél belépő szintűnek a legegysze-
rűbb és legolcsóbb típusokat ne-
vezzük. Az expozíciós üzemmó-
dok között megtalálhatóak az úgy-
nevezett kreatív módok. Ezek a 
program(P)-, zársebesség(S)-, re-
keszautomatika(A) és manuális(M) 

beállítás. Ezen kívül esetenként több, különböző szintű beavatko-
zást lehetővé tévő teljesen automata mód is van. Mindezt több mo-
tívumprogram is kiegészíti. Ez is mutatja, hogy az ilyen gépeket 
részben a kezdő fotósoknak, részben a technikával, beállításokkal 
nem szívesen foglalkozóknak szánják. A belépő szintű gépek a ma-
gasabb kategóriás DSLR-ek többé-kevésbé lebutított változatai. A 
szenzorméret még valamivel kisebb a Full-frames technológiánál, 
de bőven elegendő ahhoz, hogy megfelelő objektívekkel párosítva, 
részletgazdag, zajmentes, félprofesszionális minőségű felvételeket 
készíthessünk vele.               Czesznak Zsolt
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Gyerünk a moziba!
December 14-én       18.00 órakor

December 15-én       Matiné  10.00 órakor

GLADIÁTOROK GYÖNGYE
Színes, magyarul beszélő, olasz animációs fi lm

Hossza: 94 perc, Gyártás éve: 2012
Rendező: Iginio Straffi  

Szinkronhangok: Bertalan Ágnes, Czető Roland, Böhm Anita, 
Berzsenyi Zoltán      

Senki sem születik gladiátornak. Kitartással és kemény edzéssel 
lehet valakiből a cirkusz hőse. Rómában hamarosan felépül a Colos-
seum, és tohonya Timonak - akit kidobtak a gladiátorképzőből -, ala-
posan fel kell kötnie a gatyát, ha helyt akar állni a nyitóünnepségen. 

Hat éven aluliaknak nagykorú felügyelete mellett ajánlott

December 14-én       20.00 órakor

DJANGO ELSZABADUL
Színes, magyarul beszélő, amerikai western

Hossza: 165 perc, Gyártás éve: 2012
Rendező: Quentin Tarantino

Szereplők: Christoph Waltz, Jamie Foxx, Leonardo DiCaprio, 
Kerry Washington, Samuel L. Jackson, James Remar, Don Johnson 

Amerika déli része két évvel a polgárháború előtt. Egy különös 
módszereket követő profi  fejvadász egy rabszolga segítségével nagy 
sikert ér el, és hálából felszabadítja Djangót. De a társak együtt ma-
radnak, hogy megkeressék a fekete férfi  feleségét, akit egy rabszol-
gapiacon láttak utoljára. A nyomok végül egy ültetvényre vezetik 
őket, melynek tulajdonosa rabszolgáit – trénere segítségével – egy-
más elleni gladiátorküzdelemre képezi ki. A fejvadászoknak sike-
rül bejutniuk a birtokra, de nem biztos, hogy ki is jutnak onnan: a 
földesúr hű szolgája gyanút fog, és a kalandorok csapdába esnek. 
Dönteniük kell, hogy az önfeláldozás vagy a túlélés-e a fontosabb 
számukra.

Tizennyolc éven aluliaknak nem ajánlott

***

Honlap: www.cervinushaz.hu, e-mail: kulturasokk@gmail.com, telefon: 66/313-181

Pénztárnyitás: előadás előtt egy órával. A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Körös-Szögi Közlekedési információk

Szarvas, Szabadság u. 25-27.

Tel: 66/311-122, fax: 66/210-063

e-mail: klimajattila@szarvas.eu

Közlekedési információk

Szarvas:
Városrehabilitációs kivitelezések miatt a Főtér a gyalogosforgalom 

számára, valamint a Főtér Bethlen Gábor utcai és Árpád utcai szaka-
szát a gépjárműforgalom számára megnyitották. 

A Kossuth utcát a Béke utcától a Deák Ferenc utcáig megnyitották 
a járműforgalom számára. A Bíróság épületének megközelítése a Deák 
Ferenc utca felől lehetséges.

A Vajda Péter utca (Szabadság utca Vasút utca közötti szakasza) tel-
jes egészében egyirányú.  A forgalmi rendet jelzőtáblák szabályozzák. 
A Vasút utca felől mindenki számára behajtani tilos van érvényben!

A Deák Ferenc utca az eredeti forgalmi rend szerint a járműforga-
lom rendelkezésére áll.  

A karácsonyi vásár az újonnan megnyitott Kossuth téren áll az ér-
deklődők rendelkezésére.

Kérjük a Tisztelt lakosság és a közlekedők türelmét, kérjük a meg-
változott közlekedési szabályok fokozott betartását!

A szarvasi Turul Mozi 2014-ben megújul!

Konyhai Halaskönyv címmel jelent 
meg a Digitális Kalamáris kiadásában 
Patkós Mihály könyve, ami nem keve-
sebbet ígér, mint, hogy: „Minden hal 
szálkátlan – ha ügyesen nyúlsz hoz-
zá!” A könyv a haltisztításra és trancsí-
rozásra helyezi a hangsúlyt, de termé-
szetesen olvashatók benne nagyszerű 
halételek receptjei is – ahogyan Patkós 
Mihály csinálja.

A könyv 800 Ft-os áron megvásárol-
ható a Líra Könyvesházban (Kossuth 
u. 21/1.) és a Szarvas és Vidéke Hetilap 
szerkesztőségében (Árpád köz 4.)

A Digitális Kalamáris további könyvkínálata
Kis történetek egy nagy faluból – Orosz Iván novellái
Mert Lőwy ember és poéta volt – Molitorisz Pál monográfi ája
Lőwy Árpád összes költményei
Tessedik Sámuel önéletírása
Servus, Cervus! – minikönyv sok képpel Szarvasról magyar, an-

gol, német, olasz, szlovák és fi nn nyelven
Várostörténet sorozat – Hellebranth János, Zsilinszky Mihály, 

Nádor Jenő könyvei
Kállay Ferentz – Históriai értekezés a’ nemes székely nemzet 

eredetéről
Kaphatók a Líra Könyvesházban (Kossuth u. 21/1.) és a Szarvas 

és Vidéke Hetilap szerkesztőségében (Árpád köz 4.)

Kalamáris könyvek karácsonyra

Megjelent a Szarvasi falinaptár
A Digitális Kala-

máris gondozásában 
idén is megjelent a 
régi szarvasi fotókból 
összeállított falinap-
tár a 2014-dik eszten-
dőre. A Tessedik Sá-
muel Múzeum Matók 
Sándor és Róth Béla 
gyűjteményéből a 
naptárra kerülő képe-
ket Wéberné Hanzó 
Teréz etnográfus vá-
logatta.

A „Szarvasi fali-
naptár a 2014-re” 1780 
Forintért megvásárol-
ható a Zsapír Papír-
boltban (Kossuth u. 
40.), a Líra Könyves-
házban (Kossuth u. 
21/1.) és a Szarvas és 
Vidéke Hetilap szer-
kesztőségében (Árpád 
köz 4.)
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Heti horoszkóp Orvosi ügyelet
Felnőtt orvosi ügyelet:

munkanapokon délután 16.00 órától másnap 
reggel 8.00 óráig, hétvégén állandó ügyelet 

Az ügyelet helye:

Szarvas, Vasút u. 46-48. Tel.: 312-277

Gyógyszertári ügyelet
december 14-től december 20-ig:

BOROSTYÁN GYÓGYSZERTÁR

SZARVAS, EÖTVÖS U. 44. TEL.: 06-66-311-860

Ügyelet: szombaton 13-20 óráig vasárnap 9-19 óráig, hétfőtől-
péntekig 19-20 órág.

Készenlétet: szombaton 20 órától vasárnap 9 óráig, vasárnap 19 
órától hétfőn 7.30 óráig, hétfőtől-péntekig 20 órától másnap 7.30 
óráig.

Az ügyeletes gyógyszerész köteles elérhetőségét jelezni az ügye-
letes orvosnak. A készenlét időtartama alatt az ügyeletes gyógysze-
rész sürgős esetben köteles a gyógyszert kiszolgáltatni készenléti 
szolgálat formájában, 30 percen belül az ügyeletes orvossal történt 
telefonos egyeztetést követően.

Megnevezés, méret Fekete-fehér

1/1. oldal (195 mm x 280 mm) 55.880 Ft 

1/2. oldal (195 mm x 140 mm) 27.940 Ft

1/4. oldal (96 mm x 140 mm) 13.970 Ft

1/8. oldal (96 mm x 70 mm) 6.985 Ft

Apróhirdetés: az újságból kivágott szelvénnyel ingyenes

Kiadó: Szarvas Város Önkormányzata

Szerkesztőség és hirdetésfelvétel: 5540 Szarvas, Szabadság u. 25-27.
Tel.: 06/70/421-7245

E-mail: szvid@szarvas.hu
Felelős szerkesztő: Tatai László

Az árak az általános forgalmi adó (ÁFA) összegét tartalmazzák

Felárak: címlapfelár 100% (a címlapon feladható hirdetés max. 1/2 oldal), 
             hátsó oldal felár 50%.

Kedvezmények: 4 alkalomra 20%, 10 alkalomra 30%, 24 alkalomra 40%
Megjelenés: minden héten csütörtökön

Anyagleadás határideje: szerdán 12 óráig
Tükörméret: 195x280 mm
Papír: újságnyomó, 60 g

Nyomás: digitális, fekete-fehér 1200 dpi
Terjedelem: 16 oldal

Terjesztés: Köröshír Kft., saját terjesztők, üzletek Szarvas, Csabacsűd, 
Békésszentandrás, Kardos, Kondoros településeken

Példányszám: nyomott: 1100, terjesztett: 1000-1050
Ár: 185 Ft

Olvasói kör: Szarvas és térségének lakossága
Melléklet: Novinkár nad Keresom, havonta (szlovák nyelven)

Kos (március 21 - április 20) Időről időre szeretnének kitörni 
abból az élethelyzetből, amibe sodorták magukat. Most is lesz egy 
rövid fellángolásuk, talán költöznének, vagy csak ráncba szeretnék 
szedni a családi kapcsolataikat, akárhogy is, az ötlet nem rossz, csak 
sokkal több kitartásra lenne szükségük a kivitelezéshez. 

Bika (április 21 - május 20) Leginkább tanulmányaik foglalkoz-
tatják Önöket. A vizsgázók komoly vizsgadrukkal néznek szembe, 
akiket a tanulás nem érint, azok a téli pihenést tervezgetik, esetleg 
egy külföldi utazás esélyeit latolgatják. Úgy érzik, hogy nem dönt-
hetnek szabadon az utazás kérdésében, meg van kötve a kezük.

Ikrek (május 21 - június 21) Sokan dicsérik mostanság Önö-
ket, és ez legyezgeti hiúságukat. Főleg akkor igaz ez, ha az illető az 
ellenkező nem tagja. Mostanában egyre nagyobb hangsúlyt kap a 
szerelem és a stabil kapcsolat kialakítása az életükben. Ha még ke-
resgélnek, akkor ne riassza el Önöket néhány rossz példa.

Rák (június 22 - július 22) Sok segítséget kapnak barátaiktól 
az élet minden területén. Néhány ezek közül még a munkájukat is 
megkönnyíti, így kifejezetten könnyen veszik a munkahelyi kihí-
vásokat. Kollégáktól pozitív visszajelzéseket kaphatnak, sőt, még a 
főnök is a szebbik arcát mutatja. Az egyedülálló Rákok baráti társa-
ságban találkozhatnak valakivel, aki nagy hatással van érzelmeikre

Oroszlán (július 23 - augusztus 23) Bosszúsak, mert újító öt-
leteik nem találnak meghallgatásra a munkahelyen. Nem szoktak 
hozzá a kudarchoz, sem pedig ahhoz, hogy félredobják az ötletei-
ket, így kellően felpaprikázva vágnak bele a munkába. Később ki-
derül majd, hogy miért történtek így az események, Önök viszont 
addigra már túllépnek a dolgon.

Szűz (augusztus 24 - szeptember 23) Úgy érzik, mintha mázsás 
súlyokat cipelnének. Talán még önmagukat is nehéznek érezhetik, 
nem beszélve a környezetükről. Hamarosan olyan események tör-
ténnek, amik felrázzák egy kicsit az életüket. A szerelem és a szen-
vedély kerül előtérbe, főleg a magányos Szüzek örülhetnek, mert jó 
esélyük van arra, hogy valaki iránt lángra lobbannak.

Mérleg (szeptember 24 - október 22) Most fogjanak hivatalos 
ügyek intézésébe, érdemes szerződéseket aláírni, vagy megállapo-
dásokat kötni. Később minden fi gyelmük az otthoni dolgokra irá-
nyul majd. Megérzéseik felerősödnek és határozottan érzik, hogy 
van valami a levegőben, csak azt nem tudják, hogy mi lehet az. 
Nem kell sokáig várniuk, hamarosan kiderül.

Skorpió (október 23 - november 22) A magánéleti beszélgetése-
iket ne ezekre a napokra időzítsék, mert most sérülékenyek és emi-
att sokszor szélsőségesek, előfordulhat, hogy akkor is megbánta-
nak másokat, ha egyáltalán nem akarják. A gyermekes Skorpiók ne 
hagyják kibillenteni magukat egyensúlyi helyzetükből, akkor sem, 
ha a gyermek mindent megtesz, hogy jól felbosszantsa Önöket.

Nyilas (november 23 - december 21) Pár napig labilisak lesznek, 
talán nem tudják, hogy mit is akarnak valójában, inkább csak abban 
biztosak, hogy mit nem. Ám hamarosan hirtelen megtáltosodnak 
majd, és főleg az anyagi ügyeikben tesznek rendet. Alkalmas ez az 
időszak arra is, hogy körülnézzenek a munkaerőpiacon és egy jobb 
állásért szálljanak harcba. 

Bak (december 22 - január 20) Összeszólalkozhatnak a párjuk-
kal. Persze megint egy jelentéktelen apróságon csapnak össze, és 
később be is látják, hogy semmi értelme sem volt a vitának. Tár-
suk is megérti ezt és békülő gesztust tesz Önök felé, így már semmi 
akadálya sem lesz a kibékülésnek. Önök is hozzátehetnek a kibékü-
léshez oly módon, hogy meglepik őt valamivel.  

Vízöntő (január 21 - február 19) Jól teszik, ha ügyelnek a főnök-
kel vagy felettessel való kapcsolatra. Úgy tűnik, hogy a munkahe-
lyen egyre többen keresik a társaságukat, ám nem szerencsés nép-
szerűbbnek lenni a főnöknél. Próbáljanak meg a háttérben marad-
ni, és csak a munkára koncentrálni, különben kivívhatják pár befo-
lyásos ember ellenszenvét.

Halak (február 20 - március 20) Szinte minden területen felboly-
dul most az életük, előtérbe kerül egy harcosabb énjük, mindezek te-
tejébe barátaikkal félreértések nehezítik a kapcsolatot, a munkahe-
lyen rengeteg indulattal találkozhatnak, és ezekben a napokban még 
a magánéleti kapcsolatuk sincs segítségükre. A legokosabb, amit te-
hetnek, hogy úsznak az árral.

Dr. Kóczy Miklós egyéni ügy véd Szarvas Deák u. 4. sz. alat ti 
ügy vé di irodájában vállalja in gat la nok adás vé te lé nek, 

bér le té nek köz ve tí té sét is.
Telefon: 66/312-364, e-mail: drkoczy4@invitel.hu

Bővebb információ és  az ingatlanok adatai az irodában, sze mé lye sen, soron kívül.

▪ Nagyobb szántót megvételre keresek

Dr. Kóczy ingatlanforgalmi hirdetései
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Lakossági apróhirdetését ezzel a szelvénnyel ingyen adhatja fel a Szarvas és Vidéke Hetilap 51-52. 
számába. Felhívjuk fi gyelmét, hogy csak az újságból kivágott szelvényen, névvel, címmel, aláírással 
ellátott hirdetést tudunk közölni. A hirdetési szelvényt leadhatja a Polgármesteri Hivatal portáján, 
vagy bedobhatja a Szarvas és Vidéke Hetilap szerkesztőségének – Szarvas, Árpád-köz 4. – postalá-
dájába december 18-án, 12 óráig.

A feladó neve:………………………………  címe: ………………………………………..

aláírása: ……………………………………

A hirdetés szövege (jól olvashatóan kérjük kitölteni):………………………………………

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

ÖNKORMÁNYZATI HETILAPXXIII. évfolyam 4. szám 2008. január 24. 

51-52. hét lapzárta 
december 18. 12 óraIngyen apró 

Ingatlan

Jó állapotú, összkomfortos, két szoba 
+ verandás családi ház Csabacsűdön, 
nagy kerttel, gyümölcsfákkal a főutcán 
eladó.  Irányár: 3,7 millió forint. Érd.: 
06/30-291-66-88

*
Eladó 2 szobás összkomfortos elő-
kertes családi ház (értékegyeztetéssel 
emeleti lakáscsere is lehetséges, Béke 
lakótelepi II. emeletig). Eladó sima 
köracél 6 mm Ø 6 m-es szálak, hide-
gen hajlított zártszelvények vegyes Ø 
és hosszúságban, használt tetőcsator-
na (eső) tartóvasak. Tel.: 06-30-347-
2730

*
Szarvason városközpontban, Vasút 
út 84. szám alatti 3 szobás kertes ház 
melléképülettel, fi zetési könnyítéssel, 
áron alul eladó. Képek a Valastyán-

Tudja Ön...?
...hogy mit értünk 
vérnyomás alatt? 

A vérnyomás alatt általá-
nosságban, a nagy artériák-
ban mérhető nyomást értjük. 
Az artériák kisebb ágakra tör-
ténő oszlásával a vérnyomás is 
csökken, a legjelentősebb esés 
a hajszálerek előtti kis verő-
erekben következik be. A haj-
szálerek artériás végén a vér-
nyomás valamivel nagyobb, 
mint a vénás végen. Ez a nyo-
máskülönbség eredményezi 
azt, hogy a hajszálerek arté-
riás végén víz és kismoleku-
lájú anyagok szűrődnek ki a 
szövet közötti térbe, majd a 
vénás végen visszaszívódnak. 
Ez eredményezi a szöveti fo-
lyadék cserélődését.

Egyéb

Hízott liba karácsonyra eladó. Tel.: 
06-30-271-2880

*
Fekete Mayo Chix L-es méretű télika-
bát, 38-as alig használt bokacsizma és 
egy 36 cm-es átmérőjű Daewoo színes 
TV. Érd.: 06-30-869-4170

*
Jó állapotban lévő világos színű ru-
hásszekrényt vennék emeleti lakásba. 
Érd.: 06-66-216-218

Karácsonyi horgászengedély akció
Lepje meg rokonát, ismerősét karácsonyra a Kákafoki-Bikazugi holt-
ágra, valamint a Kacsa-tóra szóló horgászengdély utalvánnyal, melyet 
december 23-ig 18.000,- Ft-ér megvásárolhat a

Triana Mosella Horgászboltban (Kossuth u. sz. 31-33.)
Csali-Tanya Horgászboltban (PC Shop mögött)

Peca Sport Horgászboltban (Békésszentandrás, Fő u.26.)

Idézőjel
“A feleségem a legrosszabb szakács. Nem hiszem, hogy a 

fasírtnak világítania kellene a sötétben.„

Woody Allen

Meghívó
KEDVES ÖREGDIÁK TÁRSUNK!

A Szarvasi Öregdiákok Baráti Köre 2013. december 14-
én (szombaton) 10 órától tartja ünnepi közgyűlését, amelyre 

tisztelettel meghívom.
A Közgyűlés helyszíne: Vajda Péter Evangélikus Gimnázium 

aulája. A közgyűlésen jegyzőkönyv készül.

Napirendi pontok:

1. MEGNYITÓ,

2. Az iskola mai tanulói köszöntik a megjelenteket, az iskola 
nyugdíjas tanárait s hajdani diákjait,

3. ÜNNEPI KÖZGYŰLÉS
a) Megemlékezés elhunyt tanárainkról, diáktársainkról, 
b) „Én is voltam vajdás diák” - Dr. Hudák János (1968) (belgyó-
gyász, gaszt ro en te rológus szakorvos, főorvos) visszaemlékezései,
c) Tájékoztató az iskola helyzetéről, a mindennapi eseményekről 
és az ezekkel kapcsolatos feladatokról, tervezett programokról, 
várható eseményekről – Kitajkáné Szántai Mária igazgató
d) Rövid tájékoztató Körünk működéséről - Rágyanszky István
e) Hozzászólások,
f) A nyugdíjas pedagógusok köszöntése

4. ÜNNEPI ESTEBÉD - kötetlen, baráti beszélgetés.

Hatékony, sikeres munkánk érdekében megjelenésére, 
támogatására, aktív részvételére számítunk!

(Az ebéd–hozzájárulás összege 1000Ft, ami a helyszínen 
fi zetendő. Lehetőség van az éves tagdíjak helyszíni 

befi zetésére is. Köszönjük!)

Baráti üdvözlettel:         Rágyanszky István, elnök

„Fészek voltál, ahová visszaszállhatott
lelkem, ez az örök vándorló madár,
s röptettél, mikor hívott a látóhatár.”
(Mecsek Zsuzsa)

Köszönetet mondok azoknak, akik Édesanyám,

SZIRONY JÁNOSNÉ
Szül.: Szél Zsuzsanna

temetésén jelen voltak, utolsó útján elkísérték.

Leánya: Szirony Annamária

méhészet facebook oldalán megte-
kinthetőek. Érd.:06-20-242-99-82

* 
Csokonai utcában összkomfortos koc-
kaház eladó. Értékegyeztetéssel eme-
leti csere érdekel. Tel.: 06-70-522-01-
22 4 óra után.

Áldott, boldog karácsonyi ünnepeket és eredményekben gazdag 

szerencsés újévet kívánok minden kedves vásárlómnak!

Feltöltött árukészlettel, olcsó árakkal várom továbbra is Önöket. 

Mindennapos nyitvatartással!

Kertészné Marika
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Véget ért az NB II-es női kézilabda-bajnokság 
őszi idénye. A szarvasi lányok 11 gólos győzelemmel 
méltó keretet adtak az egész szezonnak Szeghal-
mon, ezzel a tabella éléről várhatják a február végi 
folytatást.

Szeghalmi NKC–Szarvasi NKK 27–38 (11–17) 
NB II-es női kézilabda-mérkőzés. Szeghalom, 

100 néző. V.: Hirth, Őry. Szarvas: Labát – Ábra-
hám, RADNÓTI 7, ZELEI 7, HAJDU 6, GÁ-
BOR 9, Buzási 1. Csere: Juhos (kapus), Kovács F. 4, 
Szuhaj 3, Kondacs, Tóth A., Bagi 1, Zubor, Krizsán 
1. Edző: Barna Károly. A Szeghalom legjobb gól-
dobója: Hőgyes 7.

Az első pillanattól kiérződött, hogy a két csa-
pat között miért van jelentős távolság a tabellán. A 
szarvasiak támadásban és védekezésben is meglep-
ték a vendéglátójukat. A sárrétiek tanácstalanságára 
jellemző, hogy edzőjük a 13. percre a második ide-

jét is kikérte. Ekkor már 9–4 volt a szarvasiak javá-
ra, de a játék menetén ezzel sem sikerült érdemben 
változtatnia. Legfeljebb csak lassítani tudták Hajdu 
Andiék lendületét a sárrétiek, a különbség azonban 
tartósan hat-hét gólra duzzadt a szünetig. 

Barna Károly edző számára remek lehetőséget 
kínált a meccs arra, hogy szükség szerint forgathassa 

csapatát. A második félidő elejétől minden játékosát 
pályára küldte hosszabb-rövidebb időre. A Szegha-
lom hiába váltott védekezést, ez sem tudta megállí-
tani a szarvasiakat a gólgyártásban. A sikertelenség 
egy idő után kedvüket is szegte a hazaiaknak, akik 
a végére teljesen felőrlődtek, így megérdemelt nagy-
arányú vendéggyőzelem született.

Barna Károly: – Érvényesült a papírforma, min-
denben jobbak voltunk ellenfelünknél. A lányok 
érezték a mérkőzés súlyát, hiszen a győzelem azt je-
lenthette, hogy az élről várhatjuk a tavaszi szezont. 
Köszönöm a csapat eddigi munkáját, lelkes szurko-
lóink biztatását, bizakodva várom a folytatást!

További eredmények: Csorvás SK–Orosházi 
NKC II. 32–26, Lajosmizse NKK–Túrkevei VSE-
Lechler 40–31, Békéscsabai ENKSE II.–Kisteleki 
KK 23–22, Hódmezővásárhelyi LKC–KSI SE 40–
21. Szabadnapos: Marosmenti NKSE.

A bajnokság őszi végeredménye: 1. Szarvas 17 
pont (315–237), 2. Hódmezővásárhely 16 (292–
240), 3. Orosháza II. 15 (338–281), 4. Makó 14 
(273–243), 5. Csorvás 13 (262–245), 6. Békéscsa-
ba II. 10 (265–277), 7. Lajosmizse 9 (292–298), 8. 
Szeghalom 7 (292–323), 9. Kistelek 5 (237–275), 10. 
Túrkeve 3 (244–266), 11. KSI 1 (225–350). 

Békésszentandrás 
Kupa

Az előttünk álló szombaton 
rendezik meg Békésszentandráson 
a nagyközség nyílt rapid sakkbaj-
nokságát. Az eseménynek évti-
zedes hagyományai vannak, igaz 
kezdetben zárt keretek között 
tartották, mígnem öt esztendővel 
ezelőtt gondoltak egy merészet és 
nyílttá tették azt.

Azóta rendre negyvennél is 
több résztvevő gyűlik össze, kö-
szönhetően a csábító fődíjnak, a 6 
személyes, 3 éjszakás Körös-parti 
víkendnek, és persze a házigazdák 
remek szervezésének. Az utób-
bi két viadal a Volosin Vladimir 
(2261) győzelmével ért véget, de 
a szentesiek FIDE-mesterének 
nagyon össze kell szednie gondo-
latait a triplázáshoz, mivel a me-
zőnyben ott lesz mások mellett, 
az idén makói színekben verseny-
ző Horváth Zsolt (2389) FIDE-
mester, aki a Körös Kupában a 
szentandrásiak éltáblása. Az elő-
ző évben külön versenyt rendez-
tek a gyermekeknek, de ez most 
elmarad. A felnőttek küzdelmei 9 
órakor kezdődnek a Körös Műve-
lődési Ház nagytermében.

Diáklabdarúgás
Négy korcsoportban 20 csa-

pat csatázott a városi Diáksport 
Bizottság által szervezett körzeti 
labdarúgó-bajnoksága őszi idénye 
keretében. A diákok a 2013–14-
es tanév keretében is kétfordulós 
összevetéssel döntik el a helyezé-
sek sorsát.

A bajnokságok állása az őszi 
idény után. I. korcsoport: 1. Hu-
nyadi Mátyás Katolikus Általános 
Iskola Békésszentandrás 10 pont, 
2. Gál Ferenc Főiskola Gyakor-
ló Általános Iskolája 9, 3. Benka 
Gyula Evangélikus Általános Is-
kola 4, 4. Szlovák Általános Isko-
la 3, 5. Székely Mihály Intézmény 
(Főtéri) 1. 

II. kcs.: 1. Gyakorló 12, 2. Ben-
ka 9, 3. Bé késszentandrás 6, 4. 
Szlovák 3, 5. Székely (Főtéri) 0. 

III. kcs.: 1. Székely (Főtéri) 13, 
2. Gyakorló 11, 3. Trefort Ágos-
ton Általános Iskola Csabacsűd 7, 
4. Békésszentandrás 6, 5. Benka 
3, 6. Szlovák 3. 

IV. kcs.: 1. Benka 9, 2. 
Békésszentandrás 6, 3. Székely 
(Főtéri) 3, 4. Szlovák 0. 

Futsal végeredmény. III-IV. 
kcs.: 1. Székely (Főtéri) 12, 2. 
Szlovák 6, 3. Benka 6, 4. Bé kés-
szentandrás 6, 5. Csabacsűd 0.

A lányok sikerét a fegyelmezett első félidei védekezés 
hozta meg

Felülről folytatják februárban

Szarvasi lányok sakksikerei
Területi meghívásos sakkver-

senyt Mezőkovácsházán 26 he-
lyi, orosházi és szarvasi gyermek 
részvételével. Patkó Lajos ezút-
tal 6 tanítványával képviselte a 
várost, akik közül Frankó Fan-
ni és Medvegy Dalma megnyer-
te korosztálya küzdelmeit, utóbbi 
ráadásul százszázalékos teljesít-
ménnyel. 

A szarvasi vonatkozású he-
lyezések. Alsós leány: 1. Frankó 
Fanni, … 4. Huszárik Nelli. Al-
sós fi ú: 4. Kovács Kornél, 5. Tóth 
Szabolcs. Felsős lány: 1. Medvegy 
Dalma, … 4. Petrás Márta. 

A tavaszi menetrend
12. forduló. Február 22-23. 
Békéscsaba–Szarvas
13. forduló. Március 1-2. 
Szarvas–Lajosmizse
14. forduló. Március 8-9. 
Marosmenti NKSE–Szarvas
15. forduló. Március 15-16. 
Szarvas–Túrkeve
16. forduló. Március 22-23. 
Kistelek–Szarvas
17. forduló. Április 5-6. 
Szabadnapos: Szarvas
18. forduló. Április 12-13. 
Szarvas–KSI
19. forduló. Április 26-27. 
Orosháza II.–Szarvas
20. forduló. Május 3-4. 
Szarvas–Csorvás
21. forduló. Május 10-11. 
Hódmezővásárhely–Szarvas
22. forduló. Május 17-18. 
Szarvas–Szeghalom
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A sportoldalakat írta és szerkesztette: BAKULYA MIHÁLY 

Mérlegen a Szarvasi FC II. labdarúgói

Nem behozhatatlan az elmaradás
Megye III. osztály: 5. Szarvasi FC II.      10      5      2      3      26–19      17

Darida Péter négy találatával segítette a csapatot az őszi idényben. 

– Motivációs szempontból nincs 
irigylésre méltó helyzetben! Két baj-
noki címmel a tarsolyban milyen cé-
lokat lehet kitűzni egy csapat elé? 

– Szerettük volna elérni, hogy 
továbbra is domináns csapatként 
tartsanak nyilván bennünket az 
ellenfelek, ezért ugyanúgy a dobo-
gós helyek valamelyikének meg-
szerzését jelöltük ki célként, mint 

az előző esztendők hasonló idő-
szakaiban. Már a felkészülés ele-
jén tisztán látszott, hogy nem lesz 
egyszerű feladatunk, mert megha-
tározó játékosok igazoltak el, illet-
ve kerültek az első csapathoz.

– Nem is jött össze minden a terv 
szerint…

– A pontvadászatot bajnokhoz 
méltó módon kezdtük, de a kurta 

Szarvasi sikerrel zárult a ha-
gyományos öregfi úk kézilabda 
tornák mezőhegyesi állomása. 
Az elsőség izgalmas körülmények 
között dőlt el. A házigazdák ellen 
a Szarvas, az Orosháza és az Új-
kígyós is nyert, viszont a három 
csapat keresztbeverte egymást. 
A külön összevetésből a Körös-
parti együttes jött ki a legjobban, 
amely gólkülönbséggel hódította 
el a vándorserleget.

Végeredmény: 1. Szarvas, 2. 
Orosháza, 3. Újkígyós, 4. Mező-
hegyes. Különdíjasok. Legjobb 
kapus: Sztancsik Csaba (Szarvas). 
Legtechnikásabb játékos: Haran-
gozó Zoltán (Újkígyós). Gólki-
rály: Lovász Zoltán (Mezőhe-
gyes) 19 találattal. 

A tornagyőztes szarvasi csa-
pat névsora: Sztancsik Csaba, 
Molnár János, Hegedűs Tibor, 
Hankó György, Száva Flórán, 
Almási László, Domján László, 
Dina Ádám. 

Legközelebb 2014. február 1-
jén Szarvason randevúznak a csa-
patok a XII. ifj . Csery István-em-
léktornán. 

Ny. M. 

Az őszi idény után az 5. helyről várhatja a tavaszi folytatást a Szarva-
si FC második számú együttese, a megyei III. osztályú bajnokságban. 
Mindez elmarad az előző években megszokott nívótól, de egyszer a jó 
és a rossz sorozatoknak egyaránt meg kell szakadniuk. A nyúlfarknyi 
szezont Farkas Endre edzővel elevenítettük fel.

idény ellenére, a szezon végére el-
fogytunk, emiatt elmaradtunk a 
tervektől. A szűkös létszám azon-
ban csak az egyik adalék, a gyen-
gébb szereplésben közrejátszot-
tak morális okok is. Egy-két játé-
kosunknak mindenképpen el kell 
gondolkodnia azon, hogy a csapat 
segítségére akar lenni, avagy a ma-
gánéletét helyezi előtérbe. Igaz, 
hogy abszolút amatőrök vagyunk, 
de ez a közösség akkor is többet ér-
demel. Amit eddig kialakítottunk, 
azt nem lenne szabad elfeledni, il-
letve feladni! Hogy némi önkriti-
kával éljek, én magam sem tudtam 
annyi időt fordítani a csapatra, mint 
az előző években, ennek is tulajdo-
nítható a szerényebb szereplés.

– Azért akadtak kimagasló egyé-
ni teljesítmények?

– Igen voltak, de ők vannak ki-
sebbségben. Az előző évben keve-
sebb lehetőséghez jutó Kopcsjak 
Viktor kívánkozik az élre, aki bi-
zonyította, hogy többre képes, és 
voltak olyan meccsek, amelyeken 
kifejezetten jól teljesített. Hason-
ló megállapítás vonatkozik az év 
közben igazolt Bálint Lászlóra, aki 
plusz lendületet adott a csapatnak. 
Kisebb hullámvölgy után az  át-
lagosnál többet tett le az asztalra 
Roskó Tamás és Tóth Péter, az első 
számú kapusunk, Valastyán Balázs 
pedig végig kiegyensúlyozott tel-
jesítményt nyújtott. A név szerint 
nem említett játékosok sajnos ön-
magukhoz és a valós tudásukhoz 
mérten gyengén szerepeltek. 

– Mikor kezdik a felkészülést, és 
mit lehet még kihozni ebből a baj-
nokságból?

– A viszonylag gyengébb tel-
jesítmény ellenére bízom benne, 
hogy egy jó téli alapozással meg-
valósíthatjuk terveinket. Szándé-
kaink szerint január végén kezd-
jük meg az érdemi munkát, remél-
hetőleg a játékosok aktív részvéte-
le mellett. Az gondolom, hogy né-
hány célirányos erősítéssel képesek 
lehetünk ledolgozni a hátrányt, és 
ha az átigazolási elképzeléseink 
realizálódnak, akkor nem is lesz 
ezzel semmi probléma. 

Szarvasi siker 
Mezőhegyesen

Közel félezren 
túráztak

Az elmúlt szombaton a gya-
logtúrával folytatódott az olim-
piai ötpróba rendezvénysorozat. 
Munkanap lévén a szervezők 
ezúttal leginkább csak az isko-
lás korosztályra számíthattak. A 
részbeni tanítások miatt a min-
dennapi testnevelésbe is beleillett 
ez a program, ennek köszönhe-
tően fordulhatott elő, hogy ösz-
szesen 461 próbázó teljesítette 
valamelyik útvonalat. Főleg az 
alsósok tettek ki magukért. Leg-
többen a 7 km-es rövidebb távot 
választották, ennek keretében le-
hetőség volt az Arborétum meg-
látogatására, amivel több százan 
éltek. A legnépesebb csoportot a 
benkások alkották, akik a kísérő-
ikkel együtt, egy híján háromszá-
zan indultak. A napsütéses, szeles 
időben kipirult arcú gyerekek ér-
keztek vissza a 7, illetve a 14 km-es 
távról. A részvevőket a célban sza-
loncukorral fogadták a szervezők. 
Ide vonatkozó hír, hogy december 
31-én a Szilveszteri futással lehet 
búcsúztatni az óévet. A szervezők 
a futókat 10 órára várják a Petőfi  
utcai sportcsarnok elé. 

Ny. M.

ŐSZI VÉGEREDMÉNY

A bajnokság őszi végeredménye: 1. Kevermes 25 (31–12, 10), 2. 
Csárdaszállás 21 (27–19, 10), 3. Kétsoprony 19 (26–13, 10), 4. Kar-
dos-Örménykút 18 (24–13, 10), 5. Szarvasi FC II. 17 (26–19, 10), 
6. Telekgerendás 16 (27–21, 10), 7. Kamut 15 (30–19, 10), 8. Szar-
vasi LSZK 9 (16–27, 10), 9. Gerendás 7 (20–27, 10), 10. Kötegyán 
7 (16–40, 10), 11. Pusztaföldvár 3 (10–42, 10).

HÁZI GÓLLÖVŐLISTA

A csapat 26 gólt szerzett 
az évad során. A találatokon 
az alábbiak szerint osztoztak 
a játékosok: Altmann Roland 
5, Darida Péter és Sinka Attila 
4-4, Darida Roland, Enabulele 
Stanley 3, Markovics Zsolt és 
Tóth Tibor 2-2, Bálint László, 
Bencsik Erik, Darida Norbert 
és Valastyán Balázs 1-1. 

A hét végén rendezték meg 
a békéscsabai Árpád fürdőben 
a hagyományos Mikulás Kupa 
úszóversenyt, amely az utánpót-
lásnak biztosított versenyzési le-
hetőséget az év vége közeledtével. 
Az is hagyomány, hogy ilyenkor 
„ellátogat” a Mikulás is a gyere-
kek körébe és szaloncukor áradat-
tal biztatta a fi atal versenyzőket. 

Békés megye nyolc egyesületé-
ből összesen 229 versenyző csob-
bant medencébe, minden úszás-
nemből 50 méter volt a táv. Remek, 
színvonalas versenyt vívott az után-
pótlás, amelynek két szarvasi győz-
tese is volt: Berecz Levente a 2003-
as évjárat mell számában, Ganyecz 
Zalán a 2002-es születésűek gyors-
úszásában bizonyult legjobbnak. 

Két úszó aranyérem
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Háromcsapatos villámtornával 
zárta a bajnoki évet november 30-
án a kondorosi férfi  kézilabdacsa-
pat. A házigazdák az Újkígyóssal 
és a megyei pontvadászatot veze-
tő Köröstarcsával vívtak változa-
tos körmérkőzést, melynek végén 
a tarcsaiak örülhettek a sikernek. 

Eredmények: Kondorosi KK–

Újkígyós FISE 33–26 (15–11), 
Újkígyós FISE–Köröstarcsa SK 
24–24 (6–15), Kondorosi KK–
Köröstarcsa SK 17–19 (9–12). 
Végeredmény: 1. Köröstarcsa 3 
pont, 2. Kondoros 2, 3. Újkígyós 
1. Különdíjak. Gólkirály: Bagyin 
Balázs (Kondoros). Legjobb ka-
pus: Sztancsik Csaba (Kondoros). 

Idényzáró villámtorna
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9 7 7 0 2 3 8 14 3 5 0 3   1 3 0 5 0

„Eső szitál, hull a hó/Hol késel 
már Télapó?...” A gyerekek az el-
múlt napokban sokszor tették fel 
ezt a kérdést. Számlálták hányat 
kell még aludni december 6-ig. 
A Mikulás érkezését izgatott 
készülődés előzte meg. A gye-
rekek rajzokat készítettek, lefes-
tették kívánságaikat, vágyaikat, 
közösen mézeskalácsot sütöt-
tünk és díszítettünk. A várako-
zás ideje alatt gyakran csendül-
tek fel a kedvenc téli, Mikulás-
váráshoz kapcsolódó dalok, éne-
kek, zenék. 

Végre elérkezett a várva várt 
a nap. A hideg ellenére a Gya-

Moha és Páfrány örökbecsű 
története bábokkal elmesélve, va-
lamint a Somvirág együttes mű-
sora vezette be a Mikulás Szar-
vasra érkezését december 6-án, 
a Cervinus Teátrum – ez alka-
lomra természetesen gyerekek-
kel zsúfolásig megtelt – nagyter-
mében. A Mikulás krampuszai-
val és Babák Mihály polgármes-
terrel együtt érkezett, hogy a jó 
gyerekeknek – Szarvason persze 
csak ilyet talált – odaadja aján-
dékait. A gyerekek közül is so-
kan készültek erre az alkalom-
ra, rajzokkal, versekkel, dalok-
kal örvendeztették meg a Miku-
lást. Amíg a jóságos fehérszakál-
lú meghallgatta a neki szánt tör-
téneteket, segítői, a krampuszok 
kiosztották a gyerekek között az 
ajándék szaloncukrokat.

December 5-én délelőtt megérkezett hozzánk a Mikulás! A vára-
kozás közben a Szlovák Általános Iskola bábszakkörösei, Kondacsné 
Kati néni felkészítésével  kedves kis előadással szórakoztatta a pici-
ket. M. Lázár Magda: Piroska és farkas  című bábjátékát adták elő a 
sok kis érdeklődő tekintetű gyermeknek, majd Balázs Mária: Levél 
Télapóhoz című színes mesejátékával kápráztatták el a piciket és az 
anyukákat. Az iskolások műsora után, közös énekléssel, mondóká-
zással hívogattuk a Mikulást, aki egyszer csak belépett a gyermek-
könyvtár ajtaján.  A sok csillogó szemű kicsi gyerek láttán úgy elér-
zékenyült a Puttonyos, hogy egy saját gyönyörű meséjét mondta el.

Mindenki jól viselkedett és bátran állt a Mikulás elé, hogy át-
vegye a megérdemelt csomagját. A bátrabb gyerekek közös fotóval 
örökíthették meg ezt a nagyon kellemes és szórakoztató közös dél-
előttöt a Télapóval a Városi Könyvtárban.

Kovácsné Timár Ildikó, gyermekkönyvtáros

Mikulás napi ünnepély a Törpi  Könyvkuckóban

Itt járt a Mikulás

Mikulásvárás a Gyakorlóban

korló apraja és nagyja az udva-
ron gyülekezett, remélve a Mi-
kulás érkezését. Az izgatottság-

tól a gyerekek ugyan nem érez-
ték a hideget, de forró teát kor-
tyolgattunk, hogy jól átmele-

gedjünk. Hamarosan egy csen-
gettyű csilingelő hangjára let-
tünk fi gyelmesek. A Mikulás 
lovas kocsin érkezett hat jóságos 
hallgató-krampusz kíséretében, 
akik a csomagok kiosztásában 
segítkeztek. A gyerekek verse-
ket és dalokat adtak az ajándé-
kokért viszonzásul.

 A délelőtt a WEB játék 
4.0 nyereménysorsolásával zá-
rult, ahol három fődíjat lehetett 
nyerni.  A sorsolás izgalmát fo-
kozta, hogy a nyertesek szemé-
lyesen a Mikulástól vehették át 
az ajándékokat.

A gyerekek ezen a napon ta-
lán még boldogabban és  mo-
solygósabban mentek haza.

„Édes-kedves Télapó,/ajándé-
kot kapni jó’…”       Tóth Ágnes


